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Sikkerhedsbestemmelser

Generelt
Tilsigtet brug 
Standarder og reguleringer
Generelt
Dette dokument indeholder vigtige 
oplysninger om installationens 
sikkerhed og pålidelighed, dens 
ibrugtagning og betjeningen af kedlen 
THISION L PLUS. Alle beskrevne 
aktiviteter må udelukkende udføres af 
autoriserede teknikere.
Der må kun anvendes originale 
reservedele fra kedlens producent. 
I modsat tilfælde vil producentens 
garanti bortfalde.

Anvendelse
THISION L PLUS er en vægmonte-
ret kondenserende og modulerende 
gaskedel, der leveres med en pre-
mixbrænder. Kedlens maksimale 
drifttemperatur er 90 °C.

Standarder og reguleringer
Alle gældende standarder (både 
europæiske og nationale) skal 
overholdes under installationen og 
driften af denne THISION L PLUS-
kedel, herunder:
- Lokale bygningsreglementer 

med hensyn til installation 
af varmeanlæg og 
røggasudledningssystemer.

- Bestemmelser 
vedrørende forbindelse til 
strømforsyningsnetværket 
(lysnettet).

- Bestemmelser vedrørende den 
lokale gasforsyning.

- Standarder og bestemmelser 
vedrørende sikkerhedsanordninger 
for varmeanlæg.

- Yderligere lokale love og/
eller bestemmelser, der fi nder 
anvendelse på installation og drift af 
varmesystemer.

- Se afsnittet "Første ibrugtagning" 
for bestemmelser vedrørende 
kvaliteten af opvarmnings- og 
forbrugsvand.

THISION L PLUS-kedlen er CE-
certifi ceret og opfylder kravene i de 
følgende europæiske direktiver og 
standarder:
- 92/42/EØF
 Krav til virkningsgrad i nye 

varmtvandskedler, der anvender 
fl ydende eller luftformigt brændsel

- 2016/426/EU
 Forordning om gasapparater
- 2014/35/EU
 Lavspændingsdirektivet
- 2014/30/EU
 Direktivet om elektromagnetisk 

kompatibilitet
- EN 15502-1
 Gasfyrede varmekedler - Del 1: 

Generelle krav og prøvninger
- EN 15502-2

 Gasfyrede varmekedler - Del 
2-1: Specifi k standard for type 
C-apparater og type B2-, B3- og 
B5-apparater med nominel indfyret 
effekt ikke over 1 000 kW

- EN 55014-1 (2011) - 
Elektromagnetisk kompatibilitet 
- Krav til husholdningsapparater, 
elektriske værktøjer og lignende 
apparater - Del 1: Emission

- EN 55014-2 (2008) - 
Elektromagnetisk kompatibilitet 
- Krav til husholdningsapparater, 
elektriske værktøjer og lignende 
apparater - Del 2: Immunitet - 
Produktfamiliestandard

- EN 61000-3-2 (2013) 
Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) 
Del 3-2: Grænseværdier for emission 
af harmonisk strøm (indgangsstrøm til 
udstyret ≤ 16 A pr. fase)

- EN 61000-3-3 (2014) 
Elektromagnetisk 
kompatibilitet (EMC) Del 3-3: 
Grænseværdier - Begrænsning 
af spændingsændringer, 
spændingsfl uktuationer 
og fl immer i offentlige 
lavspændingsforsyningsnet for 
udstyr med mærkestrøm <= 16 A 
pr. fase og ikke underlagt regler om 
betinget tilslutning.

- EN 60335-1 (2011) Elektriske 
apparater til husholdningsbrug o.l. - 
Sikkerhed - Del 1: Generelle krav

- EN 60335-2-102 (2006/A1-
2010) Elektriske apparater til 
husholdningsbrug o.l. - Sikkerhed 
- Del 1: Særlige krav til gas- og 
olieapparater samt apparater til 
fast brændstof, med elektriske 
forbindelser

Det er nødvendigt, at de aktuelt 
gældende lokale bestemmelser 
overholdes.

Danmark:
• Gassikkerhedsloven - Lov nr. 

61 af 30/01/2018 og tilknyttede 
bekendtgørelser.

• Gældende bygningsreglement

Forkert betjening kan 
forårsage skader på kedlen og 
systemkomponenterne og har 
potentiale til at skabe farlige 
situationer. Kun personer med 
passende viden og kvalifi kationer 
må foretage justeringer af kedlen og 
det tilhørende udstyr.

Udstyret må ikke bruges af børn 
eller personer med nedsatte fysiske, 
mentale eller føleriske eller personer 
med utilstrækkelig erfaring og viden, 
medmindre de er under opsyn eller 
har modtaget passende instruktion.

Det skal sikres, at børn ikke kan lege 
med udstyret.
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Beskrivelse af produktet

THISION L PLUS
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Beskrivelse af produktet
THISION L PLUS er en vægmonteret 
kondenserende og modulerende 
gaskedel med en eller to 
premixbrændere. Kedlen har følgende 
egenskaber:
- Et stort moduleringsområde, 

der garanterer lang levetid 
for brænderen, samtidig med 
en minimering af standbytab, 
tændingsemissioner og slid på 
sliddele.

- Røggastemperatur på under 80 °C
- Også egnet til drift med lukket 

forbrænding
- Betjeningspanel med alle 

driftselementer
- Mikroprocessor med 

multifunktionsdisplay
- Automatisk tænding 

med gentagelses- og 
ioniseringsovervågning

- Overvågning af vandtryk
- Energibesparende pumpe
- Varmeveksler i rustfrit stål med glat 

rørkondenser
- Særdeles vedligeholdelsesvenlig
- Forberedt til vejrkompenseret 

styring (tilbehør)
- Kaskadestyring af op til otte kedler
- Ekstern betjening (tilbehør) ved TIL/

FRA, eBus eller 0-10 V
- Moderne, ovnlakeret kabinet

Beskrivelse af funktionerne
Styreingen tilpasser varmeydelsen til 
det faktiske varmebehov ved at ændre 
blæserens rotationshastighed. Til dette 
formål måles fremløbsstemperaturen 
i kedlen løbende af en føler. Hvis 
den faktiske temperatur afviger fra 
setpunktet, så reagerer styreingen 
straks og tilpasser blæserens 

omdrejningshastighed – og dermed 
kedlens ydelse – via gasarmaturet. 
En afvigelse kan skyldes: 
- En ændring af setpunktet for 

kedeltemperaturen fra ATG-
varmestyringsenheden

- En ændring i udetemperaturaturen
- Anmodning om varmt brugsvand
- En ændring i varmekurven

Gennem integrationen af de enkelte 
komponenter i et system, inden for 
anlæggets styringsområde, sikres 
det, at kedelydelsen altid svarer til det 
faktiske varmebehov.

Leveringsomfang
Kedlen der samles på fabrikken og er 
klar til brug, leveres emballeret i pap.
Følgende er indeholdt i leveringen af 
THISION L PLUS:
-  Modulerende, højeffektiv gasfyret 

kedel, 16,5 til 120 kW
- Højeffektiv(e) pumpe(r)
- Kedel-/kaskadestyring

Tilbehør:
- Installationssæt til kedlen
- Samlerør til 2 og 3 kedler
- Blanderør op til 1600 kW
- Pladevarmeveksler op til 800 KW
- Isoleringspakker
- Kedelramme til fritstående enheder
- Adapter til aftræk
- Styring til 3 ekstra zoner
- Åbn busdataoversætter

Se kapitlet “Leveringsomfang” for fl ere 
oplysninger.

Forklaring:
1.  varmeveksler 1 (se tabel)
2.  varmeveksler 2 (se tabel)
3.  tændelektrode
4.  ioniseringselektrode
5.  ventilator
6. venturi
7.  gasarmatur
8. automatisk afl uftning
9.  manuel udluftning
10.  hovedafbryder 230 V
11.  kedlens styreenhed
12.  HMI-betjeningspanel
13.  klemrækker
14.   tilslutningsklemme kaskade 

buskommunikation
15.  tilslutningsklemme pc
16.  smudsfælde
17.  cirkulationspumpe
18.  kontraventil, vand
19.  røggastilslutning
20.  frisklufttilslutning
21.  fælles røgrør
22.  typeskilt
23. aftapningshane
24.  clip-in 3 zoner (tilbehør)
25.   adapter, koncentrisk aftræk 

(tilbehør til Thision L Plus 60-70-
100-120-140)

26.   tilslutning til anlæg 1 1/2" (tilbehør)
27.   tilslutning til gasrør 1" (tilbehør)

T1  fremløbsføler
T1a sekundær fremløbsføler
T2  returføler
P1  vandtrykføler
APS luftvagt
HV tilslutning Stærkstrøm
LV tilslutning Lavspænding
G  gasrør
A  fremløb Varmeanlæg
R  retur Varmeanlæg
C  kondensafl øb

Beskrivelse af produktet

THISION L PLUS

Kedeltype Varmeveksler 1 Varmeveksler 2
60 iCon XL1 -

70 iCon XL1 -

100 iCon XL2 -

120 iCon XL1 iCon XL1
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Beskrivelse af produktet 

THISION L PLUS  Hydraulisk kredsløbsdiagram

Forklaring: 
1 varmeveksler 1 = brænder A
2 varmeveksler 2 = brænder B
3 tænding
4 keramisk brænder 
5 gasarmatur
6 ventilator
7 kontraventil, røggas

8 venturi
9 automatisk udluftning
10 cirkulationspumpe
11 HMI-styreenhed
12 kedelstyring
13 røggasafgang
14 luftindtag
15  kontralventil, vand

T1  fremløbsføler
T1a sekundær fremløbsføler 
T2  returføler
P1  vandtryksføler
G  gasrør
A  fremløb Varmeanlæg
R  retur Varmeanlæg
C  kondensafl øb
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Beskrivelse af produktet 

Tekniske specifi kationer
ErP-data
Type THISION L PLUS 60 70 100 120
CE-nr. CE0063CT3449

Apparatkategori DK: II2H3B/P

Varmevekslertype iConXL1 iConXL1 iConXL2 iConXL1
iConXL1

Ydelse G20 Fuld last 80/60°C kW 56,9 65,4 90,2 110,8
40/30°C kW 62,6 72,0 99,0 122,2

Lav last 80/60°C kW 14,7 14,6 18,1 14,7
40/30°C kW 16,1 16,1 19,9 16,2

G31 Fuld last 80/60°C kW 56,9 65,4 90,2 110,8
40/30°C kW 62,6 72,0 99,0 122,2

Lav last 80/60°C kW 23,3 23,2 34,3 23,3
40/30°C kW 25,6 25,6 37,7 25,7

Belastning G20 Fuld last kW 57,9 66,7 92,3 112,8
Lav last kW 14,9 14,9 18,5 14,9

G31 Fuld last kW 57,9 66,7 92,3 112,8
Lav last kW 23,6 23,6 35,0 23,6

Gasforbrug G20 Fuld last m3/h 6,13 7,06 9,77 11,94
Lav last m3/h 1,57 1,57 1,95 1,57

G31 Fuld last m3/h 2,36 2,72 3,76 4,60
Lav last m3/h 0,96 0,96 1,43 0,96

Virkningsgrad Fuld last 80/60°C % 98,2 98,0 97,7 98,2
Fuld last 40/30°C % 108,1 108,0 107,3 108,3
Lav last 80/60°C % 98,5 98,3 97,9 98,5
Lav last 40/30°C % 108,5 108,4 107,6 108,7

Gastype naturgas eller LPG

CO2  naturgas min./max Vol. % 8,7 / 9,0
CO2  LPG min./max Vol. % 10,2 / 10,8
O2  naturgas min./max Vol. % 5,3 / 4,8

NOx klasse 6 6 6 6
Maks røggastemperatur 80/60°C 62 61 71 62
Røggasmængde kg/h 104,0 119,8 165,8 202,6
Modtryk - Røggasafgang max Pa 161 156 243 143
Vandindhold max l 9,3 9,3 13,9 16,8
Vægt kg 73 73 80 127
Nominelt tilslutningstryk naturgas mbar 20
Tilslutningstryk min./maks. naturgas mbar 17 / 25
Anlægstryk min./max bar 0,7 / 6
Spænding/frekvens min./max Volt/Hz 230 / 50
Maks. effektforbrug W 145 155 250 260
Effektforbrug delbelastning W 53 53 53 55
Effektforbrug standby W 5 5 5 6,8

Bredde / dybde / højde mm 1050/530/595 1050/530/675 1050/690/595

Udvendigt gevind på gastilslutning R Rp 1 1/4"
Frem/retur eksternt gevind R Rp 2"
Røggastilslutning PPS Diameter DN 100 100 100 100
Tilslutning til friskluft Indvendig in mm 100 100 100 100
Kondenstilslutning PVC Udvendig in mm 35 35 35 35

Type THISION L PLUS 60 70 100 120
ErP-data i henhold til 2010/30/EU og 813/2013/EU
Energieffektivitetsklasse for rumopvarmning A A
Nominel nytteeffekt Pn (kW) 57 65 90 111
Årsvirkningsgrad ved rumopvarmning ηs (%) 93 93 93 93
Årligt energiforbrug QHE (GJ) 177 202 280 342
Lydeffektniveau, inde LWA (dB) 62 65 60 67

Ved nominel nytteeffekt og højtemperaturanvendelse (80/60°C) P4 (kW) 56,9 65,3 90,2 110,8
Ved 30 % af nominel nytteeffekt og lavtemperaturanvendelse (36/30 °C) P1 (kW) 19,0 21,8 30,2 37,0
Ved nominel nytteeffekt og højtemperaturanvendelse (GCV) η4 (%) 88,4 88,2 87,9 88,4
Ved 30 % af nominel nytteeffekt og lavtemperaturanvendelse (GCV) η1 (%) 98,4 98,3 98,2 98,4

Ved fuld belastning elmax (kW) 0,126 0,137 0,120 0,314
Ved delbelastning elmin (kW) 0,081 0,045 0,095 0,066
I standbytilstand Psb (kW) 0,005 0,005 0,005 0,007
Varmetab i standby Pstby (kw) 0,086 0,086 0,075 0,079
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Beskrivelse af produktet

Mål på THISTION L PLUS en varmeveksler

Type THISION L PLUS 60-70 100

A Kedelhøjde mm 1050 1050

A1 Kedelhøjde med røggastilslutning mm 1135 1135

B Kedelbredde mm 530 530

C1/
C2 Kedeldybde mm 595 675

D Røggastilslutning, parallel mm 345 345

E Frisklufttilslutning, parallel mm 185 185

F Røggastilslutning mm 150 150

G Kedel, returtilslutning mm 103 103

H Kedel, fremløbstilslutning mm 243 243

I Kondenstilslutning mm 345 345

J Gastilslutning mm 430 430

K Kondenstilslutning mm 60 60

L Kedel, gas, retur og fremløb mm 75 75

M Kedel, gas, retur og fremløb mm 25 25

Kedeltilslutninger
Type THISION L PLUS 60-70 100

Røggastilslutning, koncentrisk mm 100* 100*

Frisklufttilslutning, koncentrisk mm 150* 150*

Parallel tilslutning mm 2x100 2x100

g Gastilslutning 1 1/4" 1 1/4"

Gastilslutning** 1" ** 1" **

c Kondenstilslutning mm 35 35

a Kedel, fremløb 2" 2"

Kedel, fremløb** 1 1/2" ** 1 1/2" **

r Kedel, retur 2" 2"

Kedel, retur** 1 1/2" ** 1 1/2" **

* med koncentrisk adapter (tilbehør)
**  med reduktionssæt til vand/gas-forbindelse (tilbehør)

D
E

F

C1 / C2

B

A A1

MG

K L

H
I

r a c g

J
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Beskrivelse af produktet

Mål på THISTION L PLUS med to varmevekslere

Type THISION L PLUS 120

A Kedelhøjde mm 1050

A1 Kedelhøjde med røggastilslutning mm 1135

B Kedelbredde mm 690

C1/
C2 Kedeldybde mm 595

D Røggastilslutning, parallel mm 345

E Frisklufttilslutning, parallel mm 185

F Røggastilslutning mm 150

G Kedel, returtilslutning mm 103

H Kedel, fremløbstilslutning mm 243

I Kondenstilslutning mm 345

J Gastilslutning mm 430

K Kondenstilslutning mm 60

L Kedel, gas, retur og fremløb mm 75

M Kedel, gas, retur og fremløb mm 25

Kedeltilslutninger
Type THISION L PLUS 120

Røggastilslutning, koncentrisk mm 100*

Frisklufttilslutning, koncentrisk mm 150*

Parallel tilslutning mm 2x100

g Gastilslutning 1 1/4"

Gastilslutning** 1" **

c Kondenstilslutning mm 35

a Kedel, fremløb 2"

Kedel, fremløb** 1 1/2" **

r Kedel, retur 2"

Kedel, retur** 1 1/2" **

* med koncentrisk adapter (tilbehør)
**  med reduktionssæt til vand/gas-forbindelse (tilbehør)

D
E

F

C1 / C2

B

A A1

MG

K L

H
I

r a c g

J
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Leveringsomfang

Standardversion
Tilbehør og kaskade
Standardversion
Leveringsomfanget for en kedel består af følgende vigtigste komponenter:

Tilbehør
Følgende tilbehør kan bestilles:
- Aftræk
- Luftfi lter
-   Kaskaderørsæt (se de følgende 

sider)
-  Kedelrammer (se de følgende 

sider)
-  3-vejs ventilsæt
-  Udeføler, varmtvandsføler
-  T10 fælles fremløbsføler
- Clip-in styring til 3 ekstra zoner
-   Modbus/LON/BACKNET/KNX 

busdataoversætter
-  Vand/gas-tilslutningssæt
-  Gasfi lter
-  Min. gasvagt
-  LPG-konverteringssæt
-  Pladevarmevekslersæt
-  Blanderør, sæt 

Tilbehøret på listen er specielt designet 
til THISTION L PLUS. Derfor er det 
nemt at installere (plug and play). 
Systemløsningen kan tilpasses det 
aktuelle behov.

Ved kaskadeløsning skal tilbehør, 
som kræver en elektrisk forbindelse, 
tilsluttes til masterkedlen (dog med 
undtagelse af varmtvandsføleren og 
clip in, der også kan tilsluttes den en 
anden kedel).

Kaskade 
I princippet er enhver kombination 
mulig. Valget kan omfatte modeller med 
forskellig ydelse, såfremt de opfylder 
kravene til installationen. Dette gælder 
også kedler med 2 varmevekslere med 
deling af belastning og driftstider som 
individuelle apparater.

Dimensionerne på samlerør, gasrør 
og blanderør, tilpasses den aktuelle 
ydelse.

Ved installation af kedlen THISION L 
PLUS anbefales det stærkt at bruge 
blanderør med lavt tryktab. 

Ved kaskadeinstallation af THISION 
PLUS-kedler: der skal anvendes 
blanderør med lavt tryktab, 
dimensioneret til det aktuelle 
vandfl ow; 

Udførelse med bypass er ikke tilladt; 

Samlerør skal udføres i dimensionen 
DN65 eller DN100 (i henhold til 
kaskadeydelse).

ELCO leverer blanderør med lavt 
tryktab i modeller, der er passende 
til en maks. ydelse på 1600 kW.

Komponenter Emballagetype
Komplet monteret og afprøvet kedel 1 I papkasse
Ophængsbeslag 1 Indlagt i pakken med kedlen
THISION L PLUS installationsvejledning 1

I dokumentposen indlagt i pakken med kedlenEnergimærke (kun THISION L PLUS 60-70) 1
Kondensrør 1
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Beskrivelse af produktet 

THISION L PLUS  Kaskade

Forklaring: 
1.  Frisklufttilførsel 
2. Røggasafgangg
3. Kaskadestyring
Tilbehør:
4. Gashane
5. Serviceventiler på frem- og retur 
6. Kontraventil
7. Fremløb/retur-samlerør
8. Gasrør
9. Blanderør, sæt
10. Sikkerhedsventil 3 eller 6 bar
11. Påfyldnings- og aftapningsventil
12.  Automatisk udftning af blanderør
13. Lomme til temperaturføler T10
14. Ramme

Kaskademuligheder
ELCO THISION L PLUS-kaskade kan 
installeres på tre måder:

-  Vægmonteret på linje 
 Alle kedler ved siden af hinanden  
 på væggen

-  Fritstående på linje
Alle kedler hængende ved siden af 
hinanden på en fritstående ramme

-  Fritstående ryg mod ryg
Alle kedler hængende ryg mod ryg 
på en fritstående ramme

5 4 7 89

6

1 2 3

11

1213

14

2130
1430

10
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Beskrivelse af produktet 

THISION L PLUS  Eksempler på vægmonteret kaskade

690
2130

690
3530

690
6680

690

10
50

17
00

690
1430

THISION L PLUS 2 kedler vægmonteret på fase THISION L PLUS 3 kedler vægmonteret på fase

THISION L PLUS 5 kedler vægmonteret på fase

THISION L PLUS 8 kedler vægmonteret på fase
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690
2130

690
3530

690
6680

690

10
50

17
00

690
1430 790

THISION L PLUS 2 kedler fritstående på fase THISION L PLUS 3 kedler fritstående på fase

THISION L PLUS 5 kedler fritstående på fase

THISION L PLUS 8 kedler fritstående på fase

Beskrivelse af produktet 

THISION L PLUS  Eksempler på kaskade fritstående på fase
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Beskrivelse af produktet 

THISION L PLUS  Eksempler på kaskade fritstående ryg mod ryg

690
1430

690
2130

690
3880

THISION L PLUS 3 kedler fritstående ryg mod ryg THISION L PLUS 4 kedler fritstående ryg 
mod ryg

THISION L PLUS 6 kedler fritstående ryg mod ryg

THISION L PLUS 8 kedler fritstående ryg mod ryg

690

10
50

17
00

690
1430 1480
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Beskrivelse af produktet 

THISION L PLUS  Tilbehør til kaskadeinstallation
FG codes Description Single Boiler Cascade 

WH
in line

Cascade 
WH
B2B

Power 
size

70 100 120

3905101 MIN. GASVAGT - KEDEL x x x x

3905102 MIN. GASVAGT - KASKADE x x 0-1600

3905103 RUMVENTILATOR x x x x

3905104 GASFILTER 70-100-140 x x x x

3905105 GASFILTER 170-200 x

3905108 TAE/TAS GAS VALVE kit BOILER CH x

3905109 TAE/TAS GAS VALVE kit BOILER DHW x

3905107 TAE/TAS GAS VALVE CONNECTION KIT WH CH FRONT x 0-1600

3905110 TAE/TAS GAS VALVE CONNECTION KIT WH CH BACK x 0-1600

3905111 TAE/TAS GAS VALVE CONNECTION KIT WH DHW x 0-1600

3905115 AIR FILTER Ø100 x x x x

3905116 AIR FILTER Ø130 x

3905117 WATER-GAS CONNECTION KIT x x x x

3905118 LPG kit 70 x x x

3905119 LPG kit 100 x x

3905120 REMOCON MODBUS-LON x x x x x x 0-1600

3905121 REMOCON MODBUS-BACNET x x x x x x 0-1600

3905122 REMOCON MODBUS x x x x x x 0-1600

3905123 REMOCON MODBUS-KNX x x x x x x 0-1600

3905124 CLIP IN ZONE MANAGER x x x x x x 0-1600

3905045 Low loss header-DHW føler x x x x x x 0-1600

3905127 Outdoor føler x x x x x x 0-1600

3905128 Zone føler x x x x x x 0-1600

3905129 COLLECTOR FLOW/RETURN DN65 2B LINE / 4B B2B x x 0-465

3905130 COLLECTOR FLOW/RETURN DN65 3B LINE / 6B B2B x x 0-465

3905131 GAS PIPE DN65 DUO x x 0-1600

3905132 COLLECTOR FLOW/RETURN DN100 2B LINE / 4B B2B x x 0-1600

3905134 COLLECTOR FLOW/RETURN DN100 3B LINE / 6B B2B x x 0-1600

3905136 INSULATION COLLECTOR DN65/DN100 (L=1B) x x 0-1600

3905137 CASCADE DEAREATOR x x 0-1600

3905138 GAS FILTER DN65 x x 0-1600

3905026 FLANGE KIT DN65 WATER x x 0-465

3905027 FLANGE KIT DN100 WATER x x 0-1600

3905029 FLANGE KIT DN65 GAS x x 0-1600

3905125 welding fl ange DN65 water+DN65 gas x x 0-465

3905038 LASFLENS SET DN100 A/R + GAS DN 65 x x 0-1600

3905126 welding fl ange DN150 water+DN65 gas x x 0-1600

3905142 FRAME FOOT L-SHAPE x 0-1600

3905143 FRAME FOOT I SHAPE x 0-1600

3905144 UPPER HORIZONTAL - LOWER SPACER SUPPORT 2B x x 0-1600

3905147 UPPER HORIZONTAL - LOWER SPACER SUPPORT 3B x x 0-1600

3905148 MOUNTING BRACKET 2B x x 0-1600

3905149 MOUNTING BRACKET 3B x x 0-1600

3905167 INSULATION CONN KIT WALL HUNG x x 0-1600

3905173 BOILER Low loss header dT10-20K x x x x

3905175 Insulation BOILER Low loss header dT10-20K x x x x

3905033 Low loss header DN65   x x 0-465

3905034 Low loss header DN100 x x 0-960

3905035 Bend 90° DN65 x x 0-465

3905041 Bend 90° DN65 insulation x x 0-465

3905036 Bend 90° DN100 x x 0-1600

3905174 Insulation Bend 90° DN100 x x 0-1600

3905176 Low loss header DN100 DUO kit x x 960-1600

3905040 Insulation LLH header DN65 x x 0-465

3905177 Insulation LLH header DN100 x x 0-960

3905186 BOILER SE Plate HEAT EXCH. dT10K x x x

3905187 BOILER DE Plate HEAT EXCH. dT10K x x

3905188 BOILER SE Plate HEAT EXCH. dT15K x x x

3905189 BOILER DE Plate HEAT EXCH. dT15K x x

3905190 BOILER SE Plate HEAT EXCH. dT20K x x x

3905191 BOILER DE Plate HEAT EXCH. dT20K x x
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Beskrivelse af produktet 

THISION L PLUS  Tilbehør til kaskadeinstallation
FG codes Description Single Boiler Cascade 

WH
in line

Cascade 
WH
B2B

Power 
size

70 100 120

3905192 BOILER Connection kit Plate heat exch. x x x x

3905193 BOILER Expansion vessel kit x x x x

3905194 CASCADE Plate HEAT EXCH. dT10K x x x x x

3905195 CASCADE Plate HEAT EXCH. dT15K x x x x x

3905196 CASCADE Plate HEAT EXCH. dT20K x x x x x

3905197 CASCADE PHE Connection kit x x 0-1600

3905265 CASCADE PHE Connection kit DN100 x x 0-1600

3905198 CASCADE FLUE KIT DN150 LINE x x x x x

3905199 FLUE SIPHON SET DN150 x x x x x

3905200 CASCADE FLUE KIT DN200 LINE x x x x x

3905201 FLUE SIPHON SET DN200 x x x x x

3905202 CASCADE FLUE KIT  DN150 B2B x x x x x

3905203 CASCADE FLUE KIT  DN200 B2B x x x x x

3905204 FLUE PIPE PP 100MM L=0.5M x x x x

3905205 FLUE PIPE PP 100MM L=1.0M x x x x

3905206 FLUE BEND PP 90 DEGR 100MM x x x x

3905207 FLUE BEND PP 45 DEGR 100MM x x x x

3905208 FLUE SUPPORT ELBOW PP 90 DEGR 100MM x x x x

3905209 FLUE T-PIECE PP 100MM + COVER x x x x

3905210 FLUE SIPHON SET DN100 x x x x

3905211 FLUE EXPANDER PP 100-150MM x x x x x x

3905212 FLUE CHIMNEY CAP + AIR VENT 100MM x x x x

3905213 FLUE WALL BRACKET 100MM x x x x

3905214 FLUE WALL PLATE 100MM x x x x

3905215 FLUE VENTILATION GRATE 100MM-200MM x x x x

3905216 FLUE PIPE PP 150MM L=0.5M x x x x x

3905217 FLUE PIPE PP 150MM L=1.0M x x x x x

3905218 FLUE BEND PP 90 DEGR 150MM x x x x x

3905219 FLUE BEND PP 45 DEGR 150MM x x x x x

3905220 FLUE BEND PP 15 DEGR 150MM x x x x x

3905221 FLUE EXPANDER PP 100-200MM x x x x x

3905222 FLUE EXPANDER PP 150-200MM x x x x x

3905223 FLUE T-PIECE PP 150MM + COVER x x x x x

3905224 FLUE WALL BRACKET 150MM x x x x x

3905225 FLUE WALL PLATE 150MM x x x x x

3905226 FLUE SUPPORT ELBOW PP 90 DEGR 150MM x x x x x

3905227 FLUE SUPPORT STRIP x x x x x

3905228 FLUE SPACER BRACKET 150MM 2PCS x x x x x

3905229 FLUE CHIMNEY CAP + AIR VENT 150MM x x x x x

3905230 FLUE CHIMNEY CAP EXT. 150MM x x x x x

3905231 FLUE ROOF TERMINAL PP 150MM x x x x x

3905232 WEATHER SLATE FLAT ROOF 150MM x x x x x

3905233 FLUE PIPE PP 200MM L=0.5M x x x x x

3905234 FLUE PIPE PP 200MM L=1.0M x x x x x

3905235 FLUE BEND PP 90 DEGR 200MM x x x x x

3905236 FLUE BEND PP 45 DEGR 200MM x x x x x

3905237 FLUE BEND PP 15 DEGR 200MM x x x x x

3905238 FLUE T-PIECE PP 200MM + COVER x x x x x

3905239 FLUE WALL BRACKET 200MM x x x x x

3905240 FLUE WALL PLATE 200MM x x x x x

3905241 FLUE SUPPORT ELBOW PP 90 DEGR 200MM x x x x x

3905242 FLUE SPACER BRACKET 200MM 2PCS x x x x x

3905243 FLUE CHIMNEY CAP + AIR VENT 200MM x x x x x

3905244 FLUE CHIMNEY CAP EXT. 200MM x x x x x

3905245 FLUE ROOF TERMINAL PP 200MM x x x x x

3905246 WEATHER SLATE FLAT ROOF 200MM x x x x x

3905247 FLUE ROOF TERMINAL CONC. PP 100/150MM x x x x

3905248 FLUE PIPE PP CONC 100/150MM L=0.5M x x x x

3905249 FLUE PIPE PP CONC 100/150MM L=1.0M x x x x

3905250 FLUE BEND PP 90 DEGR CONC 100/150MM x x x x

3905251 FLUE BEND PP 45 DEGR CONC 100/150MM x x x x

3905252 FLUE SUPPORT ELBOW PP 90 DEGR CONC 100/150MM x x x x
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Beskrivelse af produktet 

THISION L PLUS  Tilbehør til kaskadeinstallation
FG codes Description Single Boiler Cascade 

WH
in line

Cascade 
WH
B2B

Power 
size

70 100 120

3905252 FLUE SUPPORT ELBOW PP 90 DEGR CONC 100/150MM x x x x

3905253 FLUE T-PIECE PP CONC 100/150MM + COVER x x x x

3905254 FLUE SIPHON SET CONC 100/150MM x x x x

3905255 FLUE CHIMNEY CAP + AIR VENT CONC 100/150MM x x x x

3905256 FLUE WALL BRACKET CONC 100/150MM x x x x

3905257 FLUE WALL PLATE CONC 100/150MM x x x x

3905259 FLUE WALL TERMINAL PP CONC 100/150MM x x x x

3905260 FLUE ADAPTER PAR - CONC  100/100-100/150 x x x x

3905261 ADAPTOR Ø100-110 FLUE/AIR x x x x

3905262 FLUE EXPANDER 130-150MM x x x

3905263 FLUE EXPANDER 130-200MM x x x

3905264 FLUE REDUCER 130-100MM x
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Installation

Transport af kedlen

1.  Fjern plaststrimlen.
2.  Åbn de fi re fl apper, og tag dokumentationen og kondensrøret ud af kassen.
3.  Fjern papindsatserne, og fjern papkassen. 
4.  Afmontér kedlens bagpanel (fjern en skrue), og fjern de fi re skrue på bunden af 

kedlen. 
5.  Placer kedlen på ophængsbeslag (med en gaffeltruck).
6.  Installer kedlen på rammen (med en gaffeltruck).
7.  Fjern vand- og gashætten i plast, tilslut kondensrøret, og følg 

installationsvejledningen.

THISION L PLUS er en fuldt udstyret 
kompakt kedel, som er forudindstillet 
og afprøvet på fabrikken.
Pakkemålene for alle apparater er:
Bredde 750 mm
Højde 1350 mm
Dybde 800 mm
Dette gør det muligt at transportere alle 
modeller gennem en normal dør uden 
at skille dem ad. 

Kedlen kan fl yttes ved hjælp af 
en gaffeltruck eller pallevogn. 
Instruktionerne til udpakning er trykt 
på papkassen. De anviste trin skal 
overholdes.

Afmontering af kabinet
Apparatets kabinet kan nemt fjernes, 
og vi anbefaler, at installation udføres 
med afmonteret kabinet. Dette 
begrænser muligheden for, at det tager 
skade under installationen.

Forholdsregler ved løft og fl ytning af 
kedlen:
-  Brug personlige værnemidler og 

handsker som beskyttelse mod 
skarpe kanter.

-  Kedlen transporteres ved at løfte 
den fra forsiden med en gaffeltruck.

Kabinettet skal monteres og sikres 
med den medfølgende skruer, når 
kedlen er færdiginstalleret eller efter 
udført vedligeholdelsesarbejde.

1

4x4x

4

2

7 

5

A

B

3

A

B

C

6

A

B



Ceiling

Individual flue:
min. 500mm
Collective flue:
dependant on
the selected
flue system.
Please contact
the supplier
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Installation

Installation og tilslutninger

Kedlens/-kedlernes installationssted 
skal altid være frostfrit. 
Det er ikke nødvendigt friskluftåbning 
når der anvendes dobbelt- eller 
koncentrisk aftræk. Hvis den samlede 
installerede effekt er over 135 kW (Hø), 
skal der etableres rumventilation.

Gulvet skal være jævnt og nivelleret og 
have tilstrækkelig dødvægtskapacitet 
til den komplette (vandpåfyldte) 
installation. 

ELCO THISION L PLUS kaskade
kan installeres på tre måder:
-  Vægmonteret på linje
  Alle kedler ved siden af hinanden 

på væggen. Se side 21.

-   Fritstående på linje
  Alle kedler hængende ved siden af 

hinanden på en fritstående ramme.

10 mm
10

00
 m

m

1000 mm

10 mm

1.  Kedel, tilslutning af retur
2. Kedel, tilslutning af fremløb
3. Kondensudløb
4.  Gas
5.  Røggasafgang
6.  Frisklufttilførsel 

Se side 22.
-  Fritstående ryg mod ryg.
  Alle kedler hængende ryg mod ryg 

på en fritstående ramme. 
Se side 23.

Generelle retningsfaser:
Vær opmærksom på den 
nødvendige minimumsafstand 
mellem kedler, vægge og loft ved 
installation og afmontering af 
kabinet (se herover) ved opstart og 
installation af røggassystemet (se 
kap. 7).

Hvis man har valgt selv at udføre 
kaskadeinstallationen, anbefaler ELCO 
at bruge "Tilslutningssæt til THISION L 
PLUS som enkeltkedel" til hver kedel.

4321

56

Enkelt røggas:
min. 500 mm
Fælles røggas: 
afhænger af 
det valgte 
røggassystem.
Kontakt venligst 
leverandøren

Loft
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Installation

Cirkulationspumper

Pumpens løftehøjde, kedel type  60 – 70 Pumpens løftehøjde, kedel type  120

Pumpens løftehøjde, kedel type  100

Kedeltype Pumpemodel Flowmængde 
(m3/h - l/min)

Resterende løftehøjde
(mH2O - mbar - kPa)

ΔT20 (K) ΔT25 (K) ΔT20 (K) ΔT25 (K)
60 1 x WILO PARA 8 2,44 - 40,7 1,95 - 32,6 3,0 - 296 - 29,6 5,1 - 495 -49,5
70 1 x WILO PARA 8 2,81 - 46,8 2,25 - 37,5 1,5 - 148 - 14,8 3,8 - 373 - 37,3

100 1 x WILO PARA 9 3,90 - 65,0 3,12 - 51,9 0,0 - 0 - 0,0 1,7 - 167 - 16,7
120 2 x WILO PARA 8 4,76 - 79,3 3,81 - 63,5 2,7 - 262 - 26,2 4,8 - 475 - 47,5

Ved installation af en enkelt kedel, anbefales det at anvende blanderør og anlægspumpe (se resterende løftehøjde ovenfor). 
Ved installation af kedler i kaskade skal der anvendes blanderør og anlægspumpe.
obligatorisk.

Nominel differenstenstemperatur
Cirkulationspumperne WILO PARA 8 og 9 som er fabriksmonterede fra fabrikken, er i konstant drift og tilpasser 
pumpehastigheden til varmebehovet og delta T=20°C.
ATG-elektronikken styrer kedlens ydelse, således at setpunktet for kedeltemperaturen opretholdes. Pumpestyringen styrer 
kedelpumpens hastighed på en måde, så den nominelle temperaturdifferens over kedlen på 20°C, opretholdes.
Hvis den faktiske delta T er større end 20°C øges pumpens hastighed. Hvis omvendt, reduceres hastigheden.
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Installation

Kaskade vægmonteret på linje
1.  Placer kaskadesektionen mod 

væggen. Hvis der bruges fl ere 
sektioner samles disse med de 
medfølgende pakninger og M12-
bolte (DN65) eller M16-bolte 
(DN100), fjederskriver og møtrikker. 
Juster sektionerne vandret ved 
hjælp af de justerbare fødder.

2.  Bestem positionen for 
ophængningsbeslagene på 
baggrund af fi gur 2b. Kedlerne kan 
monteres på væggen ved hjælp af 
de medfølgende ophængbeslag og 
bolte (minimum fi re bolte for hver 
kedel). Væggen skal være jævn 
og have tilstrækkelig styrke til at 
kunne bære vægten af alle kedler 
inklusive vandindholdet. 

3.  Hæng kedlerne på 
ophængningsbeslaget.

Se "Forholdsregler ved løft og 
fl ytning af kedlen" på side 18 for 
mere om løft af kedlerne.

4.  Placer gasrøret i den forberedte 

12
50

15

700

20
650
430

udsparing. Hvis der bruges fl ere 
sektioner samles disse med de 
medfølgende pakninger (DN65) 
og M12-bolte , fjederskriver og 
møtrikker. 

5.  Fastgør gasledningen med de 
to specielle M6x8x16 bolte med 
lav tolerance på fl angen på hver 
sektion.  

 Forsæt som på side 24.

2b

1

2

3

4

5

A
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Installation

Kaskade fritstående på linje
1. Placer kaskadesektionen på det 

ønskede sted. Hvis der bruges 
fl ere sektioner samles disse med 
de medfølgende pakninger og 
M12-bolte (DN65) eller M16-bolte 
(DN100), fjederskriver og møtrikker.  
Juster sektionerne vandret ved 
hjælp af de justerbare fødder.

2. Placer gasrøret i den forberedte 
udsparing. Hvis der bruges fl ere 
sektioner samles disse med de 
medfølgende pakninger (DN65) 
og M12-bolte , fjederskriver og 
møtrikker. 

  Fastgør gasledningen med de 
to specielle M6x8x16 bolte med 
lav tolerance på fl angen på hver 
sektion.

3. Placer I-søjlerne på fl angepladen 
ved hjælp af en 2-x bolt M8x110 
mm.

 OBS! Brug de korrekte huller i 
søjlen!

 Brug hullerne til højre i søjlen 
med venstre fl angeplade.

 Brug hullerne til venstre i søjlen 
med højre fl angeplade.

4. Placér et nedre afstandsstykke 
foran hver I-søjle ved af en 2-x bolt 
M8x16mm. 
Placér et nedre afstandsstykke 
bag hver I-søjle ved af en 2-x bolt 
M8x16mm.

5.  Monter øverste bjælke på hver 
I-søjle ved hjælp af en 2-x bolt 
M8x50 mm.

6.  Hæng kedlerne på de bagerste 
ophængningsbeslag. 

 Se "Forholdsregler ved løft og 
fl ytning af kedlen" på side 18 for 
mere om løft af kedlerne.  

 Forsæt som på side 24.

1
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Installation

Kaskade fritstående ryg mod ryg
1. Placer kaskadesektionen på det 

ønskede sted. Hvis der bruges 
fl ere sektioner samles disse med 
de medfølgende pakninger og 
M12-bolte (DN65) eller M16-bolte 
(DN100), fjederskriver og møtrikker.  
Juster sektionerne vandret ved 
hjælp af de justerbare fødder.

2. Placer gasrøret i den forberedte 
udsparing. Hvis der bruges fl ere 
sektioner samles disse med de 
medfølgende pakninger (DN65) 
og M12-bolte , fjederskriver og 
møtrikker. 

  Fastgør gasledningen med de 
to specielle M6x8x16 bolte med 
lav tolerance på fl angen på hver 
sektion.

3. Placer L-søjlerne på fl angepladen 
ved hjælp af en 2-x bolt M8x110 
mm.

 
OBS! Brug de korrekte huller i 
søjlen!

 Brug hullerne til højre i søjlen 
med venstre fl angeplade.

 Brug hullerne til venstre i søjlen 
med højre fl angeplade.

 
4. Placér et nedre afstandsstykke 

foran hver L-søjle ved hjælp af en 
2-x bolt M8x16mm.

 Placér et nedre afstandsstykke bag 
hver L-søjle ved hjælp af en 2-x bolt 
M8x16mm.

5.  Monter øverste bjælke på hver 
L-søjle ved hjælp af en 2-x bolt 
M8x50 mm. 

6. Hæng kedlerne på de bagerste 
ophængningsbeslag. 

 Se "Forholdsregler ved løft og 
fl ytning af kedlen" på side 18 for 
mere om løft af kedlerne.

 Forsæt som på side 24.
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Installation

Tilslutning af kedlen
1-2.  Lad slutmuffen sidde på de studse 

på samlerøret som ikke er i brug:

  Frem- og returløb: 2" slutmuffe med 
pakning (2 stk./kedel).
Gas: 1 ¼" slutmuffe med pakning (1 
stk./kedel).

  Brug de medfølgende pakninger 
til tilslutningerne. Kontrollér alle 
sammenkoblinger for lækage og 
gasutætheder.

3.  Tilslutning af afspærringsventiler til 
kedlen:
Fremløb: 2" afspærringsventiler 
med fl ad kobling og rødt håndtag.
Returløb: 2" afspærringsventil 
med fl ad kobling med tværgående 
tilslutning til påfyldnings-/
aftapningsventilen og 
afspærringsventil med blåt håndtag.

  Kedlen leveres med en 3 bar- og 6 
bar-sikkerhedsventil.
ELCO anbefaler at montere 6 
bar-sikkerhedsventilen på grund 
af styringens indstillinger, som 
afbryder kedlen ved 6 bar.
Gas: 1¼" gashane.

  Forurenet vand fra afprøvningen 
kan eventuelt løbe ud, når 
plasthætterne fjernes på kedlens 
frem- og returløb. 

  Brug de medfølgende pakninger 
til tilslutningerne. Kontrollér alle 
sammenkoblinger for lækage og 
gasutætheder.

4.  Tilslutning af ventilerne til samlerør:
Fremløb: 45 mm-rørstykker med 2" 
fl ad kobling.
Retur: 45 mm-rørstykker med 2" 
fl ad kobling.
Gas: 28 mm-rørstykke med 1¼" 
fl ad og 28 mm kompressionsfi tting

  Brug de medfølgende pakninger 
til tilslutningerne.  Kontrollér alle 
sammenkoblinger for lækage og 
gasutætheder.

1

2

3

4
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Installation

Tilbehør til kaskadeinstallation
Samlerørene kan fås i to størrelser, 
dvs. DN65 og DN100 og kan tilsluttes 
hinanden med fl angekoblinger og 
pakninger, M12 eller M16x55 bolte, 
fjederskiver og møtrikker. Blanderøret 
og den komplette installation kan 
tilsluttes hertil.

1.2.3. Blandrør, sæt
Fire blanderør er tilgængelige:
-  Blanderør til 1 THISION L PLUS til 

maks. 120 kW leveret med automatisk 
luftudlader, aftapningsventil og 
lomme til temperaturføler T10. 
Kedeltilslutningerne er 2x 2", 
installationstilslutningerne er 2x 2". 

 Blanderøret SKAL tilsluttes mellem 
kedlen (kedlerne) og anlægspumperne.

- Blanderør DN65 til 452 kW
- Blanderør DN100 til 1000 kW
-  Blanderør DN100 DUO til 1600 kW.

Blanderørerne leveres som standard 
med justerbare fødder, automatisk 
udlufter, aftapningsventil, lomme 
til temperaturføler T10, M12- eller 
M16x55-bolte, fjederskiver og 
møtrikker.

Blanderøret kan installeres enten til 
venstre eller til højre for samlerørene. 

4. Fremløbstemperaturføler T10
Ethvert system med en eller fl ere 
THISION L PLUS-kedler skal forsynes 
med en fremløbstemperaturføler 
T10, som skal tilsluttes masterkedlen 
(MTS1-T10). Fremløbsføleren skal 
placeres i lommen på Blanderøret.

5. Sæt med bøjninger
Blanderøret kan installeres med en 
vinkel på 90°. Et sæt med bøjninger 
kan bruges til dette formål.
- Bøjningssæt DN65 frem-/returløb
- Bøjningssæt DN100 frem-/returløb
 

6.  Blindfl anger
Enderne af samlerørene skal forsynes 
med blindfl anger.
Blindfl angerne følger som standard 
med en fuldt konfi gureret levering, 
inklusive bolte, fjederskiver og 
pakninger.
-  Sæt med blindfl anger DN65 frem-/

retur 2 stk.
-  Sæt med blindfl anger DN100 frem-/

retur 2 stk.

7.  Flanger til påsvejsning
På anmodning kan fl anger til 
påsvejsning leveres til sammenkobling 
af centralvarmerør til den sekundære 
side af blanderøret og til tilslutning til 
gasrøret.
-  Sæt med DN65-fl anger til påsvejsning 

på frem- og retur 2 stk. + 1 stk. DN65 
gas

-  Sæt med DN100-fl anger til 
påsvejsning på frem- og retur 2 stk. + 
1 stk. DN65 gas

Se afsnittet "THISION L PLUS 
Tilbehør til kaskadeinstallation" 
for en komplet oversigt over 
tilgængeligt tilbehør.

Nødvendige dele, som ikke leveres af 
ELCO:
- Anlægsspumpe
- Kondensudledningssystem
- Installationens vandfi lter
- Luft- og snavsudskiller
- Varmtvandsforsyning
- Apparatregulator
- Ekspansionsbeholder

6

7

1

2

3

4

5
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Nødvendige artikler
1. Blanderør til 1 kedel
Blanderør (inkluderet)
Fastgøringsbeslag (inkluderet)
Automatisk luftudlader (inkluderet)
1. Blanderør isolering
1. Kedeltilslutningssæt til enkelt kedel
1. Fælles fremløbsføler 10 kOhm T10

Installation

Tilbehør til kaskadeinstallation
Tilslutning af en kedel



27

Installation

Tilbehør til kaskadeinstallation
Mål for samlerør, blanderør og bøjninger

Mål primær manifold

DN65 / DN100

100

ø55

35
0

13
0

195
550

20
24

0
45

5

L 2/4 places = 1398mm (DN65/DN100)
L 3/6 places = 2098mm (DN65/DN100)

14073 228

441

68
0

33
0

17
5

30

22
0

11
0

G1/2”

G3/8”

DN65

DN65

DN65

DN65

G1”

25080 349

709

91
0

56
0

17
5

30

22
0

11
0

DN100

DN100

DN100

DN100

G1”

G1/2”

G3/8”

Mål Blanderør DN65 op til 452 kW

Mål Blanderør DN100 op til 1000 kW

DN65: 133
DN100: 197

DN65
DN100

Mål kurve DN65 og DN100

L 2/4 pladser = 1398 mm (DN65/DN100)
L 3/6 pladser = 2098mm (DN65/DN100)
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Tilbehør til kaskadeinstallation
Mål Blanderør

85
±3

365

40
0

12
80

±5

350 x 8349±6

22
0

11
0

90
5

(1
87

.5
)

DN150

DN100

DN150

DN100

DN100

DN100

Mål Blanderør DN100 op til 1600kW
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Installation

Vand og det hydrauliske system
Opvarmningsvandets kvalitet
Opfyldning af installationen med 
vand af drikkevandskvalitet.   
I de fl este tilfælde skal 
centralvarmeanlægget fyldes med 
behandlet vand.  
For at undgå problemer skal kvaliteten 
af vandet, der fyldes i anlægget, være 
i overensstemmelse med kravene i 
tabel 1. 
Hvis påfyldningsvandet ikke opfylder 
disse krav, så anbefales det at 
behandle vandet i overensstemmelse 
hermed (se VDI2035). 

Garantien bortfalder, hvis systemet ikke 
skylles under installationen, eller hvis 
kvaliteten af påfyldningsvandet ikke 
opfylder ELCO's krav til vandkvaliteten 
(se tabel 1). 
I tilfælde af tvivl eller afvigelser fra 
det anførte skal ELCO kontaktes.  
Garantierne bortfalder, hvis der 
foretages ændringer uden forudgående 
aftale med og tilsagn fra ELCO. 

Installation:
- Brug af grundvand, demineraliseret 

vand og destilleret vand er ikke 
er ikke tilladte (grunden hertil er 
forklaret i det følgende).

- Hvis drikkevandskvaliteten er 
inden for grænserne af værdierne i 

tabel 1, så er det muligt at undlade 
påfyldning af behandlet vand.  

- Rester af korrosionsprodukter 
(magnetit), installationsmateriale, 
skæreolie og andre uønskede 
produkter skal fjernes ved 
gennemskylning.  

- Det er også muligt at bruge et fi lter 
til at fjerne snavs.  Filtertypen skal 
være i overensstemmelse med de 
anlægsspecifi kke krav og typen af 
snavs. ELCO anbefaler brug af et 
fi lter.  
Ved brug af fi lter skal hele 
rørsystemet tages i betragtning.  

-  Varmeinstallationen skal 
omhyggeligt udluftes, før den tages 
i brug.  Se kapitlet "Idriftsætning" for 
fl ere oplysninger herom. 

- Hvis anlægget kræver regelmæssig 
efterfyldning af vandfyldning (> 
5 % pr. år), så er dette tegn på 
et problem i anlægget, som skal 
afhjælpes af en certifi ceret tekniker. 
Regelmæssig tilførsel af frisk vand 
og ilt tilføjer kalk til systemet, hvilket 
fører til afl ejringer. 

- Hvis der anvendes frostvæske 
eller andre tilsætningsstoffer, skal 
det regelmæssigt kontrolleres, at 
kvaliteten af vandet i anlægget 

opfylder producentens krav.  
-  Inhibitorer må kun bruges efter 

samråd med ELCO.
-  Brugen af sådanne midler skal 

protokolleres.

Gulvvarme
Hvis et gulvvarmesystem med 
plastrør er tilsluttet installationen, så 
skal det sikres, at de anvendte rør 
er med iltspærrer. Hvis dette ikke 
er tilfældet, er det nødvendigt at 
seperere kedlen fra anlægget med en 
pladevarmeveksler.

Garantien bortfalder, hvis 
kravene med hensyn til 
plastrør ikke overholdes (se 
garantibetingelserne).

Parametre Værdi
Vandtype Drikkevand

Blødgjort vand
pH 6,0-8,5
Ledningsevne (ved 20 C n μS/cm) Maks. 2500
Jern (ppm) Maks. 0,2
Hårdhedsgrad (°dH / °fH)

Installation volumen/ydeevne
<20 l/kW

1-12

Installation volumen/ydeevne
>=20 l/kW

1-7

Ilt Iltdiffusion er ikke tilladt under operationerne. 
Maks. 5 % af anlægsvolumen på efterfyldes pr. år.

Korrosionsinhibitorer Se kapitlet "Tilsætningsstoffer til vandet i anlægget 
(inhibitorer)".

pH-forøgende eller -sænkende midler Se kapitlet "Tilsætningsstofter til vandet i anlægget"
Frostvæske Se kapitlet "Tilsætningsstofter til vandet i anlægget"
Andre kemiske tilsætningsstoffer Se kapitlet "Tilsætningsstofter til vandet i anlægget"
Faste stoffer Ikke tilladt
Rester i opvarmningsvandet, der ikke indgår som komponent 
i drikkevandet, er

Ikke tilladt

Tabel 1
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Ti lsætn ingsmid le ts 
type

Leverandør og specifi kationer Maks. koncentration Anvendelse

Korrosionsinhibitorer Sentinel X100 - korrosionsbestan-
digt beskyttelsesmiddel til central-
varmeanlæg
Kiwa-certifi ceret

1-2 l/100 liter vand i centralvar-
meanlægget

Vandig opløsning af organiske og 
uorganiske midler, der forhindrer 
korrosion og dannelse af kalkaf-
lejringer

Fernox F1 Protector - korrosions-
bestandigt beskyttelsesmiddel til 
centralvarmeanlæg
Kiwa-certifi ceret KIWA-ATA K62581, 
Belgaqua-certifi ceret kat III

500 ml dåse 265 ml Express pr. 
100 vand i centralvarmeanlægget

Forhindrer korrosion og kalkaf-
lejring

Antifrostvæske Kalsbeek
Monopropylenglycol / propan-1,2-di-
ol
+ inhibitorer
AKWA-Colpro KIWA-ATA nr. 2104/1

50 % w/w Antifrostvæske

Tyfocor L
Monopropylenglycol / propan-1,2-di-
ol
+ inhibitorer

50 % w/w Antifrostvæske

Sentinel X500
Monopropylenglycol + inhibitorer
Kiwa-certifi ceret  

20-50 % w/w Antifrostvæske

Fernox Alphi 11
Monopropylenglycol + inhibitorer
Kiwa-certifi ceret KIWA-ATA K62581, 
Belgaqua-certifi ceret kat III

25-50 % w/w Antifrostvæske i kombination med 
F1 Protector

Anlægsrengøringsmidler Sentinel X300
Opløsning af fosphat, organiske he-
terocykliske forbindelser, polymerer 
og organiske baser
Kiwa-certifi ceret

1 liter pr. 100 liter vand i anlægget Til nye centralvarmeinstallationer
Fjerne olie/fedt og strømningskon-
trolmidler

Sentinel X400
Opløsning af syntetiske organiske 
polymerer

1-2 liter pr. 100 liter vand i an-
lægget

Til rengøring af eksisterende 
centralvarmeanlæg
Fjerner sedimenter.

Sentinel X800 Jetfl o
Vandig emulsion af disperge-
ringsmidler, blødgøringsmidler og 
inhibitorer

1-2 liter pr. 100 liter vand i an-
lægget

Til rengøring af nye og eksisteren-
de centralvarmeanlæg
Fjerner jern og kalkbestandige 
sedimenter.

Fernox F3 Cleaner
Flydende pH-Nult universalt rengø-
ringsmiddel til forud for ibrugtagning 
af nye anlæg

500 ml pr. 100 liter vand i an-
lægget

Til rengøring af nye og eksisteren-
de centralvarmeanlæg
Fjerner slam, kalkholdige afl ejrin-
ger og andet snavs.

Fernox F5 Cleaner, Express
pH-Nult universalt rengøringsmiddel
Koncetrat til forud for ibrugtagning 
af nye anlæg

295 liter pr. 100 liter vand i an-
lægget

Til rengøring af nye og eksisteren-
de centralvarmeanlæg
Fjerner slam, kalkholdige afl ejrin-
ger og andet snavs.

Installation

Tilsætningsstoffer til vandet i anlægget
Tilsætningsstofferne til vandet i 
anlægget, som er opført i tabellen, 
er godkendt af fabrikanten og 
tager hensyn til de angivne 
doseringsmængder. 

I tilfælde af forkert brug, eller hvis de 
maksimale koncentrationsmængder 
overskrides, så bortfalder garantien for 
alle komponenter, der er i kontakt med 
anlægsvandet.
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Defi nition af vandtyper

Drikkevand
- Drikkevand som fastsat i det 

europæiske direktiv om kvaliteten 
af drikkevand: 98/83/EF af 3. 
november 1998.

Blødgjort vand
- Vand, hvorfra calcium- og 

magnesiumioner er blevet delvist 
fjernet. 

Demineraliseret vand 
- Vand, hvorfra næsten alle salte 

er blevet fjernet (meget lav 
ledningsevne).

Destilleret vand
- Vand, som ikke indholder salte.

Installation

Vand og det hydrauliske system
Kvalteten af drikkevand

Ekspansionsbeholder
Centralvarmeinstallationer skal 
udstyres med en ekspansionsbeholder. 
Ekspansionsbeholderen skal bruges til 
at overholde kravet til installationens 
vandindhold. 

Det er ikke nødvendigt at installere 
en ekspansionsbeholder for 
hver kedel. En enkelt, centralt 
installeret ekspansionsbeholder er 
tilstrækkeligt. Ved anvendelse af en 
enkelt ekspansionsbeholder skal 
håndtagene på ventilerne på frem- og 
returløbsrørene under kedlen fjernes, 

mens de er åbne. 
Hvis nødvendigt kan en 
ekspansionsbeholder tilsluttes 
den tværgående tilslutning inde 
i returløbsrøret til hver kedel. 
Tilslutningen er forsynet med en prop 
med 3/4" udvendigt gevind.

Ekspansionskredsløb til DHW-
cylinder
Hvis en DHW-cylinder tilsluttes direkte 
til kedlen (ELCO's cylindertilslutning 
med brug af 3-vejsventil), så skal 
kredsløbet mellem 3-vejsventilen 
og separationen af DHW-cylinderen 
forsynes med en ekspansionsbeholder. 

Se også side 34.

Ekspansionsbeholder
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Gasrør
Gasrøret, som fører til installationen, 
skal dimensioneres på grundlag 
af den maksimale kapacitet ved 
bestemmelsen af forsyningsrørets 
diameter.

Gasrøret skal placeres på de tildelte 
åbninger i fl angeplader på rørsektionen 
og sikres på alle fl angeplader ved 
de specielle M6x8x16-bolte med lav 
tolerance.

Tryktabet i forbindelse med en 
nyinstalleret naturgasledning må være 
op til maks. 2 mbar. Denne værdi skal 
måles mellem gasmåler og kedlerne. 
Tilslutningstrykket skal være mindst 20 
mbar ved kedeltilslutningen.
Navnlig med hensyn til nye gasrør er 
det nødvendigt at sikre, at gasrøret 

ikke indeholder rester snavs.

OBS! 
Ved brug med LPG skal LPG-
konverteringssættet installeres. 
Se de særskilte anvisninger for 
konvertering.
Efter vedligeholdelsesopgaver skal 
alle gasførende komponenter altid 
kontrolleres for utætheder ved hjælp 
af læksøgespray eller sniffer.
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Installation

Kondenstilslutning

                
  

Kondenstilslutning
For hver m3 naturgas, der forbrændes, 
kan mellem 0,7 og 1,0 liter vand 
ophobes på grund af den meget høje 
energiudnyttelse. Kondens, som 
ophobes i kedlen, i røggasrøret eller 
i aftrækket, skal ledes bort til det 
offentlige kloaksystem.
Sørg for, at denne tilslutning opfylder 
de gældende lokale bestemmelser. 
En Nulisering af kondensvandet kan 
eventuelt være nødvendigt. Det skal 
være muligt at se kondensvandet løbe 
ned i en tragtformet vandlås (2) på 
installationsstedet. En fast forbindelse 
til det offentlige kloaksystem er ikke 
tilladt.
Der må kun benyttes 

korrosionsbestandige materialer 
til borledning af kondensvand. 
Kondensvandet skal ledes bort til 
et frostfrit rum. Bortledningsrøret 
skal installeres med hældning for 
at forhindre, at kondensvand løber 
tilbage.

Opfyldning af vandlåsen
Inden kedlen tages i brug, skal 
vandlåsen (1) fyldes med vand for 
at forhindre emission af røggas fra 
kondensafl øbet. Vandlåsen fyldes 
bedst ved at hælde ca. 0,5 liter vand i 
røggasrøret (3).
I forbindelse med service, skal 
røggastilslutningerne kontrolleres for 
utætheder, og vandlåsen skal fyldes 
med vand.

Alle vægmonterede, gasfyrede 
kondenserende PLUS-kedler 
indeholder en vandlås til opsamling og 
bortledning af kondensvand.

Mængden af kondens, som 
dannes, afhænger af kedeltypen og 
kedeltemperaturen.

Kondensrør
Tryk det medfølgende plastbåndrør 
på kondensafl øbet i bunden af 
kedlen. Tilslut røret til det primære 
kondensafl øb (minimum diameter = 40 
mm) ved hjælp af en åben forbindelse 
for at undgå, at kloakgasser trænger op 
i kedlen. 

Ved kaskadeinstallationer, installer 
en manifold til kondensafl øbet 
bagved kedeltilslutningen. Der er i 
fl angepladerne gjort plads til installation 
af et PVC-afl øb på maks. 40 mm. Brug 
dette afl øb til at tilslutte de individuelle 
kondensafl øb fra hver kedel. 

Hvis nødvendigt kan vandlåsen på 
et aftræk også tilsluttes med en åben 
tilslutning.

 FARE! 
    Livsfare på grund af 

forgiftning! Hvis vandlåsen 
ikke er fyldt med vand, eller hvis der 
er åbne samlinger, så kan udslip 
af røggas udgøre en livsfare for 
mennesker.

3

1

2
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Installation

Varmtvandsproduktion

Kedeltilslutningssæt 
inkl. 3-vejsventil

Styring af varmtvandsproduktion kan 
tilsluttes ELCO THISION L PLUS. Se 
kapitlet Kedelstyring for oplysning om 
tilslutning og indstillinger.

Ekspansionsbeholder til 
varmtvandskredsen
Når en varmtvandsbeholder tilsluttes til 
kedlen foran blanderøret, så anbefaler 
vi installation af en 3-vejsventil.

Kredsløbet mellem 3-vejsventilen [1] 
separationsanordningen [2] mellem 
kedel og beholder bør forsynes med et 
ekspansionsbeholder [2].

1

2

3

Forklaring 
1. 3-vejsventil
2. Separationsanordning 

(ikke nødvendig)
3. Ekspansionsbeholder
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Røggastilslutning
Vi anbefaler brug af ELCO's 
aftrækssystemer.
For yderligere oplysninger henvises til 
installationsvejledningerne:
- ELCO væggennemføringer
- ELCO tagafkast
- ELCO røggasrørkomponenter, både 
individuelle rør og koncentriske rør.

Lovgivningen for konstruktion og 
installation af røggasanlæg varierer fra 
land til land.
Det skal sikres, at kravene i alle 
nationale bestemmelser vedrørende 
røggas- og skorstenssystemer er 
opfyldt.

vejledning i de maksimale længder af 
luft- og røggasrør, der kan tilsluttes. 
Hvis en installation udføres ved hjælp 
af separate luft- og røggasrør, skal 
længden af begge rør lægges sammen 
og må ikke overskride værdien, der er 
angivet i tabellerne.

Vinklen på bøjninger må ikke overstige 
87,5°.

Vægge, som er varmefølsomme, 
skal isoleres.

Røggassystemet skal udføres på en 
måde, så recirkulation ikke kan ske.

Samlinger skal udføres trækfaste!

Installation

Tilslutninger 
Aftræk til individuelle kedler
Alle kedelmodeller har parallel 
røggastilslutning.

Påkrævet minimum tværsnit (aftræksskakt)
Diameter røggasrør Firkantede skakter Runde skakter

100 mm 140 x 140 mm 160 mm

Det er ikke nødvendigt med separat 
kondensafl øb til røggassystemet, idet 
kondensatet løber af fra kedlen og ned 
i vandlåsen. Følgende anbefalinger bør 
overholdes:
- Brug kun korrosionsbestandigt 

materiale
- Diameteren skal beregnes og 

vælges i henhold til nedenstående 
tabeller

- Længden af røggassystemet skal 
være så kort som muligt (og må 
ikke overstige den maksimalt tilladte 
længde, jf. tabellerne nedenfor).

- Vandrette røggasrør installeres med 
et fald på mindst 3° tilbage mod 
kedlen.

Tilslutning til lufttilførsel
Hvis nødvendigt kan et separat 
friskluftrør tilsluttes ved hjælp af 
adapter til formålet. Diameteren skal 
beregnes i overensstemmelse med 
tabellerne nedenfor. Lufttilførsels- og 
røggasrørenes samlede modstand 
må ikke på noget tidspunkt overstige 
blæserens maksimale forsyningstryk. 
(Se også kapitlet "Tekniske 
specifi kationer")

Noter
Tabellerne i det følgende giver 

Dimensionering (referenceværdi)
Ø rør (åben eller parallelle rør i 

rumforseglet installation)
Maksimum længde i meter
(aftrækstud ikke inkluderet)

Retningsændringer 0 2 3 4
60

Ø100 mm

82 78 76 74
70 60 56 54 52

100 34 30 28 26
120 17 13 11 9

Ø rør (koncentrisk rumforseglede 
installationer)

Maksimum længde i meter
(aftrækstud inkluderet)

Retningsændringer 0 2 3 4
60

Ø100/150 mm

14 11 9 8
70 14 11 9 8

100 12 9 7 6
120 8 5 3 2
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Parallel kedeltilslutning
Kedlen leveres som standard med en 
parallel tilslutning af røggasafgangen 
og lufttilførslen.  
Se tabellen herunder for lufttilførslens 
diameter (1) og røggasafgangens 
diameter (2). 
Lufttilførselsrøret kan tilsluttes her. Hvis 
der installeres med åben forbrænding 
(kategori B) anbefales brug af luftfi lter.

Koncentrisk kedeltilslutning
Kedlerne 60-70-100-120 kan 
ombygges til en koncentrisk aftræk ved 
hjælp af parallel/koncentrisk-adapteren 
100/150 (tilbehør). Fremgangsmåden 
er som følger:
-  Åbn, og fjern frontpanelet og 

toppanelet (se instruktionerne på 
side 42).

- Løft den paralleladapteren.
-  Sluk for 230 V-hovedafbryderen, og 

fjern den.
-  Udskift paralleladapteren med den 

koncentriske adapter.
-  Tilslut, og genplacer 230 V 

hovedafbryderen. 

Frisklufttilslutningen har en diameter på 
Ø 150 mm. 
Røggastilslutningen har en diameter på 
Ø100 mm.

Installation

Tilslutninger 
Aftræk til individuelle kedler

THISION L PLUS-kedlerne kan bruges 
i både et "åbent" og et "lukket" system.

Åbent system 
Den nødvendige forbrændingsluft 
hentes i det kedelrummet. Ved en 
sådan installation skal de gældende 
bestemmelser for kedelrummets 
ventilation overholdes. 
 
Ved brug af kedel i kategori B23 og 
B33 som "åben kedel", vil kedlens 
beskyttelsesklasse være IPX0D i 
stedet for IPX4D.
Et luftfi lter eller en rist på kedlens 
luftindtag anbefales (fås som tilbehør 
på side 15-17).

Lukket system 
Den nødvendige forbrændingsluft 
suges ind udefra gennem en særlig 
kanal.  
Dette forbedrer 
installationsmulighederne i en bygning. 
Generelt er udendørs luft renere end 
luft fra kedelrummet. 

Når kedlen er i drift producerer 
den en hvid kondensrøg. Denne 
kondensrøg er ufarlig, men kan 
forårsage nogle ulemper, navnlig 
ved vandret aftræk.  Derfor bør 
lodret aftræk foretrækkes. 

I en lukket installation med fl ere 
kedler, skal aftrækkene udmunde så 
recirkulation ikke kan forekomme. 
Aftræk der udmunder nær vægge 
eller andet, kan risikere at medføre 
recirkulation.
Recirkulation af røggas skal til 
enhver tid forhindres.

Kedeltype Luftkanal - 
røggasdiameter

60 100 - 100
70 100 - 100

100 100 - 100
120 100 - 100
140 100 - 100
170 130 - 130
200 130 - 130

21

2

4

1

3

Korrektion af blæserindstillinger
Ved at indstille parameter (21-2-4) er 
det muligt at kompensere for et højere 
tryktab i aftrækket. Det er nødvendigt 
at have en tryktabsberegning for det 
anvendte aftrækssystem.
I henhold til det beregnede tryktab skal 
den korrekte værdi for parameter (21-
2-4) vælges fra nedenstående tabel.
For indstilling af parametre, se det 
relevante kapitel.

Tryktab i aftrækssystem
Kedeltype

Pa
ra

m
et

er
(2

1-
2-

4)

60 70 100 120 140 170 200
0 - 600 161 156 243 143 200 215 265

700 189 204 295 177 230 280 321
800 226 224 350 207 275 313 370
900 250 250 405 240 300 375 -

1000 278 278 457 260 304 375 -
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Forbrændingsluft fra omgivelserne
B23 Røggaskanal i skorsten, luftindsuget fra omgivelserne. Røggasafkast over 

taget.

B33 Røggaskanal i skorsten, luftindsuget fra omgivelserne. Røggasafkast over 
taget.

Forbrændingsluft hentet fra omgivelserne
C13 Røggaskanalen og luftindsuget over ydervæggen, skal være inden for det 

samme tværsnitsområde.

C33 Røggaskanalen og luftindsugningskanel i tagafkastet, skal være inden for 
det samme tværsnitsområde.

C43 Luftindsugningskanalen og røggaskanalen ledes gennem 
skorstenssystemet, som er integreret i bygningen.

C53 Luftindsugning og røggasudledning befi nder sig i områder med forskelligt 
tryk.  
Lodret endesektion på røggasrøret.

C63* Udstyr udviklet specielt til tilslutning til certifi cerede luft-/røggassystemer, 
der fungerer uafhængigt af hinanden.

C83 Luftindsugning på bygningen udvendige side, røggasgør gennem 
skorstenen.

C93 Luft- og røggasrør til røggasskorsten, via taginstallationen og i en 
fugtighedsbestandig røggasskorsten.

Installation

Tilslutninger 
Aftræk - installationsvarianter for individuelle kedler
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Installation

Tilslutninger 
Aftræk - installationsvarianter for fl ere kedler
Valg af kaskadeaftræk afhænger af:
- Kedlernes position i forhold til 

udmundingsområdet 
- Om der er tilstrækkelig plads over 

kedlerne
- Om der er mange kedler

Det er muligt at vælge mellem:
-  Fællesaftræk med undertryk
-  Fællesaftræk med overtryk

I mange situationer kan røggasser 
ikke udledes individuelt, fordi 
installationsforholdene vanskeliggør 
det. I sådanne situationer anbefaler 

vi fællesaftræk med undertryk eller 
overtryk. Lufttilførslen kan også være 
fælles, men hvis kedelrummet er 
egnet hertil, kan forbrændingsluften 
også hentes i selve rummet ("åben 
forbrænding" i kategori B). 

Ved installation af en fælles kanal 
til forbrændingsluft til mere end 
et apparat, er der risiko for, at 
forbrændingsluften kan blive trukket fra 
et tilstødende apparat. 
Dette tilstødende apparat kan derefter 
blive udsat for undertryk.

 I tilfælde af fælles udledning af 
røggasser skal aftrækket udmunde i 
et åbent område (udledningsområde 
1).

ELCO kan levere fælles 
røggasudledningssystem til ELCO 
THISION L PLUS. Se de følgende 
kapitler med hensyn til de forskellige 
muligheder og maksimale rørlængder, 
der må anvendes.

0,
2 

x
2 

x 
B

Kedelkategori: B
Udledningsområde 1 
(åbent udledningsområde)

Kedelkategori: C
Kun tilladt, når luftindtag og 
røggasudgang befi nder sig i 
samme trykområde.
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Installation

Tilslutninger 
Fælles rørgasrør med undertryk
Diameter og længder for 
røggasudledning/lufttilførsel:  
- Åbent system med undertryk 
 (beregnet med termisk træk) 
 under atmosfæriske forhold.

BEMÆRK!
1.  IPX0D ved røggas i kategori B33

Diameter og længder for 
røggasudledning/lufttilførsel:  
- Lukket system med undertryk 
 (beregnet med termisk træk) 
 under atmosfæriske forhold.

d

d 

h 

d

d 

h 

=d 

=d 

d 

d

Mål ved kaskadeinstallation røggasrør THISION L PLUS

Åbent system, undertryk
Output (80/60) d = minimum diameter Ø i mm

[kW] h = 2 - 5 h = 5 - 9 h = 9 - 13 h = 13 - 17
114 - 240 210 200 190 190

240 - 360 300 270 260 250

360 - 480 360 330 310 300

480 - 600 440 380 360 340

600 - 720 470 420 400 380

720 - 840 550 470 430 410

840 - 960 600 510 470 440

Mål ved kaskadeinstallation røggasrør THISION L PLUS

Lukket system, undertryk, parallel
Output (80/60) d = minimum diameter Ø i mm

[kW] h = 2 - 5 h = 5 - 9 h = 9 - 13 h = 13 - 17
114 - 240 240 220 220 220

240 - 360 330 300 290 270

360 - 480 390 370 350 330

480 - 600 460 410 390 380

600 - 720 500 460 440 420

720 - 840 550 500 470 460

840 - 960 600 540 510 490
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Installation

Tilslutninger 
Fælles rørgasrør med overtryk
Diameter og længder for 
røggasudledning/lufttilførsel:  
- Åbent system med overtryk

BEMÆRK!
1.  IPX0D ved røggas i kategori B23 og B33

2.  Kun med tilsluttet buskabel!

Diameter og længder for 
røggasudledning/lufttilførsel:  
- Lukket system med overtryk.

Kontakt venligst ELCO.

d

d 

h 

d

d 

h 

=d 

=d 

d 

d

Mål ved kaskadeinstallation røggasrør THISION L PLUS

Åbent system, overtryk
Output (80/60) d = minimum diameter Ø in mm

[kW] h = 2 - 5 h = 6 - 10 h = 11 - 15 h = 16 - 20
114 - 240 150 150 150 150

240 - 360 150 150 180 180

360 - 480 180 180 180 200

480 - 600 200 220 220 220

600 - 660 230 230 250 250

660 - 872 260 260 260 260

872 - 960 280 280 280 300

960 - 1200 280 280 280 300

Mål ved kaskadeinstallation røggasrør THISION L PLUS

Lukket system med overtryk, parallel
Output (80/60) d = minimum diameter Ø in mm

[kW] h = 2 - 5 h = 6 - 10 h = 11 - 15 h = 16 - 20
114 - 285 150 150 150 150

285 - 524 200 200 200 200

524 - 1440 300 300 300 300
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Installation af udeføler
Hvis en udeføler er tilsluttes kedlen, så 
skal føleren placeres som angivet i den 
tilstødende tegning.
Hvis en udeføler IKKE er tilsluttet 
henvises til PADIN-konfi guration i 
ekstern styring.

De elektriske forbindelser skal 
udføres af en autoriseret elinstallatør 
og i overensstemmelse med de 
gældende nationale og lokale 
standarder og forskrifter. En afbryder 
på netstrømforsyningen med 
kontaktåbning på mindst 3 mm skal 
installeres.  
Denne afbryder skal installeres inde i 
kedelrummet. Hovedafbryderen bruges 
til at tænde og slukke for strømmen 
under vedligeholdelsesarbejde.

Installation

Elektrisk tilslutning
Alle kabler føres gennem kabelkanalen 
for oven på kedlen og derfra til 
styretavlen for forsiden af kedlen.

Eldiagrammet skal følges ved udførelse 
af alle elektriske forbindelser (se de 
følgende sider).

Netstrømforsyningen skal være 230 
V - 50 Hz med en ekstern sikring på 
16 A.

4

32

1

Afvigelser i netstrømforsyningen på 
230 V (+10 % eller -15 %) og 50 Hz er 
tilladt

Endvidere gælder også følgende 
regler:
- Det er ikke tilladt at udføre 

ændringer ved eller udskifte 
kedlens ledningsføring. 

- Alle tilslutninger skal udføres til 
klemrækken.
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Installation

Elektrisk tilslutning
Kedlen har fi re klemrækker til alle elektriske forbindelser:
1. Strømforsyning (230 V)
2. Spændingsfri kontakter (230 V-relæer)
3-4. Lavspændingsfølerer og I/O
5. Kommunikationsbus til kaskadeinstallerede THISION L PLUS-kedler

Der kan opnås adgang til de elektriske forbindelser herover med følgende 
trin:
1. Fjern frontpanelet.
2.  Tryk på begge de udvendige sider af HMI-styreenheden (E), og drej displayet 

(F).
3.  Skub toppanelet fremad, og brug indgangen på bagsiden af kedlen til at føre 

kablerne ind (H1 for strømforsyningsledningen, H2 til lavspændingsledningen).
4. Tilslut ledningen med skrueklemmerne i klemrækkerne.

(2x)(2x)
A

C

B

D

E
G

H1

H2

J

I

F

Forsigtig: 
Når panelerne er fjernet, er der 
adgang til delenes 230 V-ledninger.
De elektriske tilslutninger må 
kun udføres af kvalifi ceret og 
autoriseret personale.

1 2 3

4

0

PWM

L1 N L2 1.1 1.2 2.1 2.2 3.1 3.2

3 WV/DHW pump (AC) VFR3VFR2VFR1
Output OutputOutput Output

L N L N L N
Line (AC) Line  (AC) MO1 (AC)

Input Output Output

PWM 0-10V GND 5VNTC 5VNTC 5VNTC 5VNTC 5VNTC Signal GND Signal GND

MO1 (0-10V output) MTS1 (T10) MTS2 MTS3  NTC 7
(outd. sensor)

NTC 3 (DHW/
Tank sensor) eBus eBus

Input OutputOutput Input Input Input Input Input

GNDPWM 0-10V 24VSignalGND 24VSignalGND Signal 24VGND 24V 5VSignalGND GND Signal

PADIN 3 BOILER LOCKPFDIN 1 PADIN 1 PADIN 2MO2 (0-10V output)

Input Input InputOutput Input

1 2 5 43
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Installation

Elektrisk tilslutning

Kontakt Fasetype Navn Beskrivelse af funktionerne Elektrisk beskrivelse
1 Fase

Li
ne

 
(A

C
)

Netstrømforsyning Kedlens overordnede 
strømforsyning 230 V (+10 % -15 %) ved 50 Hz2 Nul

3 Jordledning
4 Fase

Li
ne

 (A
C

)

Strømforsyningsout-
put

Output for den overordnede 
strømforsynings input. 

Spændingsførende, når 
kontakten på kedlen er tændt.

Som input5 Nul

6 Jordledning

7 Fase

M
O

1 
(A

C
)

MO1 anlægspumpe kører med masterkedlens 
pumpe 

230/120 VAC; 1A maks. (80 A startstrømsstød maks);
spændingsførende når tændt8 Null

9 Jordledning

Kontakt Fasetype Navn Beskrivelse af funktionerne Elektrisk beskrivelse
1 Fase

3 
W

V
/D

H
W

 
pu

m
p

3-vejsventil Aktiv centralvarme
230/120 VAC; 1 A maks. sikring

2 Nul 3-vejsventil/P2
3 Fase P2/3-vejsventil Aktiv for DHW 230/120 VAC; 1 A maks. 80 A maks. startstrømsstød, 

sikring4 Jordledning Beskyttende jordledning
5 1.1

V
FR

1

Spændingsfri kontakt 1 a.i. HC1 pumpe 230 VAC 2 A maks. 80 A startstrømsstød maks. ingen sikring
6 1.2
7 2.1

V
FR

2

Spændingsfri kontakt 2 a.i. Alarmoutput 230 VAC 1 A maks. (cos phi > 0.8) ingen sikring
8 2.2
9 3.1

V
FR

3

Spændingsfri kontakt 2 a.i. Rumventilator 230 VAC 1 A maks. (cos phi > 0.8) ingen sikring
10 3.2

L N L N L N
Line (AC) Line  (AC) MO1 (AC)

Input Output Output

L1 N L2 1.1 1.2 2.1 2.2 3.1 3.2

3 WV/DHW pump (AC) VFR3VFR2VFR1
Output OutputOutput Output

1

2

Se tabellerne på siderne 45-47.

Se tabellerne på siderne 45-47.
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Installation

Elektrisk tilslutning

Kontakt Fasetype Navn Beskrivelse af funktionerne Elektrisk beskrivelse
1 PWM

M
O

1 Multifunktionelt 
output 1

DHW pumpe modulator 
systempumpe modulator 

tankopfyldning pumpe modulator 
0-10 Volt feedback til BMS

PWM: 0,1÷4 kHz; Vhigh = 12 V; Vlow ≤0,7 V; Ihigh ≤ 10 mA
2 0-10 V 0..10 Volt

3 GND

4 NTC input

M
TS

1 Multifunktionelt 
temperaturinput 1 T10 NTC 10k β=3977

5 5 V
6 NTC input

M
TS

2 Multifunktionelt 
temperaturinput 2

i.a.  Buffertank top/bund DHW 
cirkulationsføler* NTC 10k β=3977

7 5 V
8 NTC input

M
TS

3 Multifunktionelt 
temperaturinput 3

i.a.  Buffertank top/bund DHW 
lastføler* NTC 10k β=3977

9 5 V
10 NTC input

N
TC

7

Udendørs føler (T4) Dedikeret temperaturføler til 
udendørs NTC 1k β=3977

11 5 V
12 NTC input

N
TC

3

Tankføler (T3) Dedikeret temperaturføler til 
DHW-temperatur NTC 10k β=3977

13 5 V
14 Signal

eB
us

In
pu

t

eBus2
Kommunikationsbus til analog 
input-kaskadekommunikation 

/ termostat / clip-in15 GND

16 Signal

eB
us

O
ut

pu
t

eBus2 Kommunikationsbus til analog 
input termostat / clip-in17 GND

PWM 0-10V GND 5VNTC 5VNTC 5VNTC 5VNTC 5VNTC Signal GND Signal GND

MO1 (0-10V output) MTS1 (T10) MTS2 MTS3  NTC 7
(outd. sensor)

NTC 3 (DHW/
Tank sensor) eBus eBus

Input OutputOutput Input Input Input Input Input

Kontakt Fasetype Navn Beskrivelse af funktionerne Elektrisk beskrivelse
1 PWM

M
O

2 Multifunktionelt 
output 2

Systempumpe modulator 
tankopfyldning pumpe modulator 

0-10 Volt feedback til BMS

PWM: 0,1÷4 kHz; Vhigh = 12 V; Vlow ≤0,7 V; Ihigh ≤ 10 mA
2 0-10 V 0..10 Volt
3 GND
4 GND

P
FD

IN
 1

Programmerbart 
digitalt frekvensinput

DHW strømningsmåler eller 
on-/off-signal

GND

5 Signal Digital: luk med +24 VDC; 
Frekvens 0-24 V; maks. 400 Hz

6 24 volt Strømforsyning: +24 VDC, 10 mA maks.
7 GND

PA
D

IN
 1 Programmerbart 

analogt digitalt 
input 1

i.a. Varmegenerering lås 
Ekstern forbrugeranmodning 

Rumtermostat 1*

GND
8 Signal Digital: luk med +24 VDC; analog: 0÷10 V
9 24 volt Strømforsyning: +24 VDC, 10 mA maks.

10 GND

PA
D

IN
 2 Programmerbart 

analogt digitalt 
input 2

i.a. 0-10 V 
temperaturanmodning 

/ effektanmodning 
Rumtermostat 2*

GND
11 Signal Digital: luk med +24 VDC; analog: 0÷10 V

12 24 volt Strømforsyning: +24 VDC, 10 mA maks.

13 GND

PA
D

IN
 3 Programmerbart 

analogt digitalt 
input 3

i.a. Varmegenerering lås 
Ekstern forbrugeranmodning 

Rumtermostat 3*

GND
14 Signal Digital: luk med +24 VDC; analog: 0÷10 V
15 24 volt Strømforsyning: +24 VDC, 10 mA maks.
16 GND

B
O

IL
E

R
 

LO
C

K

BOILER LOCK
i.a. Varmegenerering lås 

Ekstern forbrugeranmodning 
Lav vandstand-afbrydelse*

GND
17 Signal Digital: luk med +5 VDC; analog: 0÷5 V
18 5 V Strømforsyning: +5 VDC, 10 mA maks.

GNDPWM 0-10V 24VSignalGND 24VSignalGND Signal 24VGND 24V 5VSignalGND GND Signal

PADIN 3 BOILER LOCKPFDIN 1 PADIN 1 PADIN 2MO2 (0-10V output)

Input Input InputOutput Input

4

3 og 5

Se tabellerne på siderne 45-47.

Se tabellerne på siderne 45-47.
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Installation

Elektrisk tilslutning
Temperaturfølerer 

Fælles fremløbsføler (T10)
Ved brug af fælles fremløbsføler 
(obligatorisk ved kaskadeinstallationer) 
skal denne adresseres på MTS1.

Indstilling for VVB
Der er fl ere diagrammer tilgængelige 
for varmtvandsproduktion. Se side 
45-47. 

Røggasføler
Føleren kan også bruges som 
røggasfølerer. Med en indstilling for 
"maks. temp.", som frakobler systemet, 
eller en "set temp", som bringer 
systemet til at reducere effekten. 

Vejrkompenserende styring
Vejrafhængig styring kræver en 
udendørs temperaturføler. Vær 
opmærksom på, at dette er en 1K-føler. 
Denne indstilling for styring skal 
vælges. Den autodetekteres ikke. 

Grundlaget for produktion af varmt 
brugsvand
Grundlag for produktion af varmt 
brugsvand er varmtvansføleren 
(NTC3). For de øvrige reguleringer 
fungerer T10-føleren som 
varmtvandsføleren (NTC3). Vær 
opmærksom på, at dette er en 10K. 

5VNTC 5VNTC 5VNTC

MTS1 (T10) MTS2 MTS3 
Input Input Input

5VNTC 
 NTC 7

(outd. sensor)
Input

5VNTC 
NTC 3 (DHW/
Tank sensor)

Input
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Installation

Elektrisk tilslutning
Eksterne styringer

BMS-feedback
Dette output sender et 0-10 V-signal 
som indikation på last som feedback til 
BMS-systemet. 

Pumpemodulering
Dette output kan indstilles som 
styrende for en række pumpetyper. 
Se side 45-47 for oplysning om hvilke 
typer. 

PWM 0-10V GND

MO1 (0-10V output)
Output

24VSignalGND Signal 24VGND 24V 5VSignalGND GND Signal

PADIN 3 BOILER LOCKPADIN 1 PADIN 2

Input InputInput

GNDPWM 0-10V

MO2 (0-10V output)

Output

Varmekald on/off 
Input kan bruges til on/off-styring af op 
til tre zoner.

0-10 volt input (Padin 1-2-3)
Last- og temperaturstyring via et 
0-10 VDC-input. Når 0-10 V er valgt i 
systemet, kan det kun styres ved hjælp 
af dette system. 

Varme + Varmt brugsvand 
omkobling
Ekstern styreenhed vælger, om 
systemet kun er aktivt for varmt 
brugsvand eller for centralvarme plus 
varmt brugsvand

Blokering af opvarmning
Så længe indgangen er Lukket, 
blokeres alle varmekald. Når den 
anvendes på PADIN 1, blokeres den 
komplette kaskade.

Gasvagt
Så længe indgangen er Åben, blokeres 
brænderstart. Når den anvendes på 
PADIN 1, blokeres den komplette 
kaskade.

BOILER LOCK - Kedel LÅS
Tag højde for, at Kedel LÅS er 5 
Volt max, hvor 1, 2 & 3 er 24 Volt. 
Låseindgang normalt lukket. Lusen 
monteres fra fabrikken.
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Installation

Elektrisk tilslutning
eBus2-styreenheder

Signal GND Signal GND

eBus eBus
Input Output

Kaskadeforbindelse 
Forbindelsen mellem kedler i kaskade 
oprettes via eBus2 in- og output. 

Tilbehør
Til tilslutning af tilbehør som zone-
clip-in, solenergistyring, Cube osv. 
anvendes eBus2-tilslutning.   

Bus
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CN20

HMI

kommunikation 
 til slave-PCB

M01-M02
MTS1-2-3

CN11

VFR1
PWM

BLÆSER

PWM
PUMPE

PFDIN1

PFDIN3

PFDIN2

PFDIN1

PFDIN4

EBUS

Wi-fi

UDENDØRS
SENSOR

TANK

VFR2

VFR3

BLÆSER

GASVENTIL

KEDELPUMPE HV

P2/DV1

M01

STRØMFORSYNING

Højspænding
Lavspænding

LI1

IGNITOR
CN15

1

1

CN25 CN18

CN16

CN13

CN9

CN7

CN19

CN21

PC-serviceværktøj

Hukommelsesstick

Flammesensor

PEF4

F1

CN8

CN12

CN23

1

1

1

1

CN6 CN22 CN17 CN14
1

6 4
1

1

1

1

1

3

1 1 1

CN14

CN6

CN18 CN5

F3
F2

CN2 CN17 CN16
1 1 1

3 1

1

CN11
1

CN3
1

CN1

CN9
CN12

CN17

CN10

1

1

1

4 6

PC-serviceværktøj

Flammesensor
PE

STRØM-
FORSYNING

WV/DHW
PUMPE

M01
HV

3 3 3

M02 PFDIN
1-2-3-4

PFDIN1   

6 6 6

M01 MTS
1-2-3
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Installation

Elektrisk tilslutning
Ledningsdiagram
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Installation

Elektrisk tilslutning
Ledningsdiagram
Forklaring:

1 Hovedafbryder 230 V
2 Elektriske tilslutninger
3 Betjeningspanel (HMI)

A Printplade, master
A1 Ioniseringselektrode
A2 Tændelektrode (Glødestav)
A3 Fremløbsføler T1
A4 Sekundær fremløbsføler T1a
A5 Returføler T2
A6 Ventilator
A7 Gasarmatur
A8 Cirkulationspumpe
A9 Vandtryksføler P1
A10 Luftvagt APS
A11 HMI-kommunikationskabel lavspænding

B Printplade, slave
B1 Ioniseringselektrode
B2 Tændelektrode (Glødestav)
B3 Fremløbsføler T1
B4 Sekundær fremløbsføler T1a
B5 Returføler T2
B6 Ventilator
B7 Gasarmatur
B8 Cirkulationspumpe

AB1 Slave-kommunikationskabel lavspænding
AB2 Slave strømforsyningskabel

F1 Sikring 6,3 A - 250 V
F2 Sikring 6,3 A - 250 V
F3 Sikring 3,15 A - 250 V
F4 Sikring 3,15 A - 250 V
F5 Sikring 2 A - 250 V - 4,2 I²t - hurtig
F6 Sikring 2 A - 250 V - 4,2 I²t - hurtig
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Vandpåfyldning
Centralvarmeinstallationen skal fyldes 
med vand af drikkevandskvalitet som 
angivet i kapitlet "Opvarmningsvandets 
kvalitet". Når kedlen er elektrisk 
tilsluttet, så kan varmeanlægget fyldes 
op. Opfyldning og efterfyldning af 
installationen udføres på følgende 
måde:

1.  Tilslut en påfyldningshane på 
anlæggets retur, og åbn den.

2.  Tilslut en slange til den manuelle 
udluftning (A), og åbn den for at 
udlufte kredsløbet.

3.  Luk den manuelle udluftning, 
når vandet strømmer jævnt ud af 
åbningen.

4.  Fyld centralvarmesystemet 
langsomt op til 1,5-2 bar. Digital 
trykafl æsning vises midt i 
startskærmen.

5.  Luk påfyldningshanen.
6.  Udluft hele varmeinstallationen. 

Start på det laveste punkt.
7.  Kontrollér vandtrykket, og efterfyld 

eventuelt til trykket viser 1,5-2 bar.
8.  Fjern påfyldningshanen fra det 

anlægget.

Når kedlen tændes, udføres et 
automatisk udluftningsprogram for 
at udlufte kedlen ("Udluftning aktiv"). 
Dette varer ca. 7 minutter. Mens 
programmet er under udførelse skal 
trykket i centralvarmeinstallationen 
kontrolleres. Hvis nødvendigt 
efterfyldes igen med vand.

Det kan tage nogen tid, før al luft er 
forsvundet fra en fyldt installation. 
I løbet af de første ugers drift kan 
systemet udsende lyde som tegn 
på luft i systemet. Den automatiske 
udlufter (B) i kedlen vil sørge for 
udluftning af denne luft hvorved 
trykket falder i denne periode. 
Derefter skal vand igen efterfyldes i 
systemet.

Varmtvandsanlægget
Varmtvandsanlægget fyldes op ved 
at åbne for afspærringsventilen på 
koldtvandsforsyningen.
Udluft varmtvandsinstallationen ved 
at åbne alle varmtvandstappesteder 
samtidig. Lad vandet løbe på alle 
tapsteder, indtil der ikke længere er luft 
i vandet.
Skyl med mindst 10 liter for at 
skylle resterende snavs ud af 
varmtvandsanlægget og kedlen.

Installation

Vandpåfyldning
25/03/19 09:00 –10°

1.5 bar

CH Pump Overrun

1 2

T10

BMS

32°

A

B
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Idriftsætning af kedlen
Når kedlen tændes vises dialogen som 
kan ses her til venstre.
Tryk på OK for at få vist menuen.

Indstilling af enkelt kedel
Vælg "Single boiler" (Enkelt kedel), 
hvis installationen kun har en kedel. 
Systemet indlæser automatisk alle 
parametre, som er nødvendige for 
styring af en enkelt kedel. Hvis kedlen 
er med dobbelt veksler, så indstilles 
dette automatisk.

Indstilling af kaskadeinstallation
Vælg "Master boiler + cascade" 
(Masterkedel + kaskade), hvis kedlen 
er en del af en kaskadeinstallation, 
og bekræft valget ved at trykke på 
knappen OK. Du vil derefter bedt 
om at konfi gurere apparatet som 
enten master- eller slaveenhed og 
konfi gurere adressen.

Single Boiler

Slave boiler 2
Slave boiler 1
Master boiler + cascade

Unconfigured (actual)
Available configurations

Slave boiler 1

Slave boiler 4
Slave boiler 3
Slave boiler 2

Unconfigured (actual)
Available configurations

It’s needed to configure the device, press OK to
proceed

Slave boiler 4

Slave boiler 7
Slave boiler 6
Slave boiler 5

Slave boiler 3
Available configurations

Indstilling af kedlen
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Drift

Beskrivelse displayet
Kedlen er forsynet med en pilotstyring. 
Denne styring overtager de fl este 
af de manuelle indstillinger, men 
angiver også en række indstillinger 
for at justere styringen nøjagtigt til 
installationen og brugerkravene.

Display
LCD-skærmen er baggrundsbelyst. 
Displayet skal aktiveres, før 
det reagerer på en kommando. 
Baggrundsbelysningen tændes ved at 
trykke på en af knapperne. 

Kaskadesymboler er ikke synlige 
ved installationer med enkelt kedel, 
eller hvis buskommunikationskablet 
ikke er tilsluttet.

Forklaring af skærmen 

1. Wi-fi -gateway, tilstedeværelse og status

2. BMS-system detekteret

3. Solenergistyring til stede

4.  Driftstilstand = TIME BASED (TIDSBASERET) i 
zonen "zone to Show" (Zone, som skal vises)

5. Kontinuerlig pumpefunktion

6. Aktiv vedligeholdelsesadvarsel

7. Udetemperatur

8.  Systempumpestatus
T10 betyder, at T10 er til stede. Hvis 
pumpesymbolet blinker, så er relæet på blok 1, 
kontakt 3, lukket.

9. Slavekedel TIL (opvarmningstilstand)

10. Slavekedel i fejltilstand

11. Ingen slavekedel tilsluttet

12. Slavekedel i standbytilstand

13. Masterkedel

14.  Veksler 2 Flamme og strøm til stede 
Slaveveksler (hvis relevant) er aktiv.

15.  Vksler 1 Flamme og strøm til stede 
Primær veksler aktiv.

16. Aktivér Centralvarme og Varmekald
 Kedel- eller kaskadesystem styrer 

centralvarme. Hvis symbolet er 
markeret med en fi rkant, så er 
systemet aktivt for centralvarme.

17.  Aktiver VV og Varmekald
Kedel eller kaskadesystem styrer varmt 
brugsvand. Hvis symbolet er markeret 
med en fi rkant, så er systemet aktivt for 
varmt forbrugsvand.

18. Centralvarm/VV faktisk niveau for 
setpunkt

BMS

2

1

T10

1 2 3

1416

4

1517 12 910

5 6 7

818

13 11
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Beskrivelse af display og tastatur
Kedelstatus  Beskrivelse af status
Opvarmning aktiv  Brænder aktiv i opvarmning
Lagertank aktiv Brænder aktiv i lagertank
Centralv. efterløb Efterløbstid pumpe over centralv.
VV efterløb. Efterløbstid pumpe over DHW
Pumpe frostsik.  Pumpe aktiv i frostsikring
Brænder frostsik. Brænder aktiv i frostsikring
Lagert. frostsik. Brænder aktiv i lagert.frostsikring
Antilegionella aktiv Anti-legionellacyklus under udførelse
VV fra solener. Anmodn. om DHW med solenergi
Varmegen. lås Brænder inaktiv for kedelvarmegen. lås
Skorsten aktiv Brænder i servicetilstand
Udluftning aktiv Pumpe i udluftningstilst.

Tastaturet består af en række logisk 
placerede knapper, som bruges 
til styring af menu, bekræftelse, 
korrektion og måling af emission. 

*  Nulstil kun funktionerne i tilfælde 
af en fejl eller en meddelelse.  

Anbefaling: Find først frem til fejlens 
årsag ved at bruge listen over 
fejlkoder i kapitlet om fejlfi nding, og 
afhjælp problemet. 

Hovedafbryderen er placeret 
på toppen af kedlen mellem 
lufttilførslen og røggastilslutningen. 
Denne afbryder styrer 230 
V-strømforsyningen (L og N).

25/03/19 09:00 –10°

1.5 bar

CH Pump Overrun

1 2

T10

BMS

32°

Kedeltilstand og strømindikatorens 
farve:
Strømindikatorknappen har fi re farver:
- Hvid:  kedlen er slukket 

(hovedafbryder tændt).
- Grøn:  kedlen er tændt 

(hovedafbryder tændt), men 
ikke i funktion (ingen opvarm-
ning).

- Blå:  kedlen er tændt og i funktion 
(opvarmning).

- Rød: Fejltilstand.

Strømforsyningsindikator

Tastaturlås TIL/FRA

Tilstand

Luk / tilbage / korrektion

Værdi sænk / ned / venstre

Værdi øg / op / højre

Bekræft valg

Nulstil

Skorstensfejerfunktion

Beskrivelse af tastaturet:
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Brugermenuens struktur
Enhedens funktioner er opdelt i tre 
niveauer afhængigt af deres betydning 
og hyppigheden af deres brug. 

1 Home screen (Startskærm)
2 Basic settings menu (Menu med 

grundlæggende indstillinger) 
3 Complete menu (Komplet menu)

Startskærm
Denne menu bruges til at vise 
systemets driftsstatus og til at indstille 
den ønskede rumtemperatur ved at 
dreje på knappen.

Menu med grundlæggende 
indstillinger
Denne menu giver adgang til de 
primære funktioner gennem valg af 
manuel eller programmeringstilstand 
og driftstilstand (sommer/vinter/FRA).

Komplet menu
Denne menu bruges til at opnå 
adgang til alle systemparametre og 
indstille/justere timerprogrammet og 
startskærmen. 

25/03/19 09:00 –10°

1.5 bar

CH Pump Overrun

1 2

T10

BMS

32°
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Drift

Ændring af indstillinger (ekspertniveau)

Tabellen viser herefter en komplet oversigt over de tilgængelige parametre.

Indstillingerne kan åbnes ved brug af 
en kode.

2  Brug “+” til at rulle ned og “–” til at 

rulle op for at markere 
007 som teknisk kode.
Tryk på OK.

3  Brug “+” til at rulle ned og “–” til at 
rulle op for at markere 
Complete Menu (Komplet menu).
Tryk på OK
Menuen indlæses.

Skærmen som her til venstre vises.

Her fi ndes adgang til det komplette 
parameterniveau.

1  I styreenhedens startskærm: Tryk på knapperne ESC og OK samtidig i 7 
sekunder.

0 Network
4 Zone1 Parameters
5 Zone2 Parameters
6 Zone3 Parameters
24 Commercial boiler

Menu

5 Zone2 Parameters
6 Zone3 Parameters
24 Commercial boiler
25 Cascade management
42 Building management system

Menu
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Liste over parametre

M
en

u

Un
de

rm
en

u

Pa
ra

m
et
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Navn Beskrivelse Anvendelse/interval Fa
br

iks
-

in
ds

til
lin

ge
r

0 NETVÆRK
0. 2 Bus Netværk
0. 2. 0 Netværk Tilstede Angiver enheder, som er tilsluttet via BUS Kedel

Fjernmodem
OpenTherm Gateway

1

Boiler Confi guration 0=Undefi ned
1=Single Boiler
2=Master Boiler + cascade
3=Slave Boiler 1
4=Slave Boiler 2
5=Slave Boiler 3
6=Slave Boiler 4
7=Slave Boiler 5
8=Slave Boiler 6
9=Slave Boiler 7

0-9 0

0. 4 Brugerfl ade
0. 4. 0 Zone, der skal fastsættes af 

display
1 - 3 1

0. 4. 1 Baggrundslys timing 1 min - 24 timer 10 min
0. 4. 3 Tidsprogram Servicetype 0 - 1 1
0. 4. 4 Nulstil systeminterface OK = Ja, BACK = Nej

4 Zone 1 Parametre
4. 0 Setpunkt
4. 0. 0 T Dag Indstillet rumtemperatur for dagstimerne 10 -  30 (°C) 21
4. 0. 1 T Nat Rumtemperaturen indstillet for

nattetimerne
10 -  30 (°C) 16

4. 0. 2 T sæt Z1 Temperatursætpunkt zone 1
( Begrænset af parameter 4.2.5 og
parameter 4.2.6 )

4.2.5
4.2.6

HT 70

4. 0. 3 Zone frost temperatur 2 -  15 (°C) 5
4. 1 Sommer/Vinter omskiftning
4. 1. 0 S/V funktion aktivering 0 = OFF, 1 = ON (kun aktiv med udendørs

temperaturstyring)
0 - 1 0

4. 1. 1 S/V temperatur grænseværdi 0 -  30 (°C) 20
4. 1. 2 S/V Forsinkelse Tid inden S/V-omkoblingen bliver aktiv 0 - 300 (min) 60
4. 2 Zone1-indstillinger
4. 2. 0 Zone temperaturområde 0 = Lav Temp (LT)

1 = Høj Temp (HT)
0 - 1 1

4. 2. 1 Termoregulering 0 = Fix Flow T
1 = Grundlæggende Thermoreg
2 = Rum T Kun
3 = Udendørs T kun
4 = Rum + Udendørs T

0 - 4 0
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4. 2. 2 Hældning LT: Fra 0.2 - 1.0
HT: Fra 0.4 - 3.5

0.6LT                                                  
1.3HT

Øg indstilling:
Øger fremløbstemperaturen,
navnlig ved lave
udendørstemperaturer.
Sænk indstilling:
Sænker fremløbstemperaturen,
navnlig ved høje
udendørstemperaturer.

fre
m

lø
bs

te
m

pe
ra

tu
r

la
vt

 te
m

pe
ra

tu
rn

ive
au

hø
jt 

te
m

pe
ra

tu
rn

ive
au

udendørstemperatur

rumtemperatursætpunkt

°C

°C

23
23

21
21 19

19

30

20

10

0

40

50

60

70

80

90
°C

510152025

3.5 3.0 2.5 2.0 1.8 1.5 1.3

0.8

1.0

0.6

0.4

0 -5 -10 -15 -20 -25 °C

0.8 0.61.0
0.4

0.2

4. 2. 3 Offset Forskydning af varmekurve med °C LT: Fra -7°C til +7°C
HT: Fra -14°C til +14°C

0
0

4. 2. 4 Rum Indfl ydelse Proportional Kun synlig på kedlen, hvis en
rumtemperaturføler er tilsluttet

LT=2
HT=4

4. 2. 5 Max T Zone 1 Maks. fremløbstemperatur LT: Fra 10°C til 45°C 
HT: Fra 10°C til 90°C 

LT 45
HT 85

4. 2. 6 Min T Zone 1 minimum fremløbstemperatur LT: Fra 10°C til 4.2.5
HT: Fra 10°C til 4.2.5 

LT 20
HT 20

4. 2. 7 Temperaturstyringslogik 0 = Klassisk, 1 = Smart 0 - 1 0
4. 2. 8 Hurtig natsænkning 0 = OFF, 1 = ON 0 - 1 0
4. 2. 9 Varmekald 0 = Standard

1 = RT Udelukkelse af tidsprogram
2 = Tvungen varmekald

0 - 2 0

4. 3 Zone1 Diagnostik
4. 3. 0 Rum T °C

4. 3. 1 Rum T setpunkt °C

4. 3. 4 Varme forespørgsel Z1 0 = OFF, 1 = ON
4. 7 Zone Styringsparametre
4. 7. 0 Varmeanlæg 0 = Gulvvarme

1 = Radiatorer
2 = Hovedsagligt gulvvarme + Radiatorer
3 = Hovedsagligt radiatorer + Gulvvarme
4 = Konvektion
5 = Luftvarme

0 - 5 1

4. 7. 1 Rumindfl ydelse 0 = Off
1 = Mindre
2 = Medium
3 = Mere

0-3 0

4. 7. 2 Bygningens isoleringsniveau 0 = Dårlig
1 = Gennemsnitlig
2 = Godt

0-2 0
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4. 7. 3 Bygnigens størrelse 0 = Lille
1 = Gennemsnitlig
2 = Stor

0 - 2 0

4. 7. 4 Klimazone +50 to -60 °C -10
4. 7. 5 Selvadaptering 0 = OFF

1 = ON
0 - 1 0

4. 7. 6 Før-varmefunktion 0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

5 Zone2 Parametre (se Zone1, sektion 4)

6 Zone3 Parametre (se Zone1, sektion 4)

20 Buffer
20. 0 Konfi guration
20. 0. 0 Buffer Aktivering 0 = OFF

1 = ON
0 - 1 0

20. 0. 1 Buffer opladning 0 = Ikke defi neret
1 = Delvis opladning
2 = Fuld opladning 

0 - 1 1

20. 0. 2 Buffer setpunkt temp. hysterese 0 - 20 °C 5°C
20. 0. 3 Buffer komfort sætpunkt temp varme 20 - 70°C 40°C
20. 0. 4 Buffer komfort sætpunkt temp køling 5 - 23°C 18°C
20. 0. 7 Buffer Setpunkt 0 = Fast

1 = Variabel
0 - 1 0 - 1

20. 0. 8. Buffer hysterese køling °C [0; 20]
20. 1 Diagnostik
20. 1. 0 Lav følertemperatur °C
20. 1. 2 Høj følertemperatur °C
20. 4 System settings
20. 4. 0 Buffer integrationsdiagram 0 = Serie

1 = Parallel
0 - 1

20. 4. 1 Buffer solintegration 0 = Nej
1 = Ja

0 - 1
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24 Industrikedler
24. 0 Generelt
24. 0. 2 Maksimum vandtemperatur 20 - 95 °C 90
24. 0. 3 Max Centralvarme Justerbar 0 - 100 % 100
24. 0. 4 Procentsats Ventilatorstigning 4 - 100 % 4
24. 0. 5 Højde 0 - 1000 m 0
24. 0. 6 Kedel solvarmebeholder 

integration
0 = Fraværende
1 = Tilstede

0 - 1 0

24. 0. 7 Nødsætpunkt 20 - 90 °C 45
24. 0. 8 Maks. Varmtvand justerbart 0-100  % 100
24. 3. Vandcirkulation
24. 3. 0 Max PWM Pump 46 - 95 % 95
24. 3. 1 Min PWM Pump 40 - 95 % 46
24. 3. 2 CV pumpe efterløb 0 - 16 min. 5
24. 3. 3 Maks. Tryk 2.0 - 6.0 bar 6.0
24. 4. Anlægsindstillinger
24. 4. 0 Termoregulering 0 = OFF

1 = ON
0 - 1 1

24. 4. 1 Ekstern temperatur korrektion  -3 to +3°C 0
24. 4. 2 Boost tid  0 - 60 min 16
24. 4. 3 Frostbeskyttelse Anlæg 0 = OFF

1 = ON
0 - 1 0

24. 4. 4 T Gradient  0 - 15°C 5
24. 4. 5 Efterløb Anlægspumpe  0 - 255 min 5
24. 4. 6 Anlægspumpe aktiveringslogik 0 = Altid aktiv 

1 = Kun opvarmning
0 - 1 0

24. 4. 7 System tank 
solvarmeintegration

0 = Fraværende
1 = Tilstede

0 - 1 0

24. 4. 8 CV/VV prioriteringstimer 0 - 65535 0
24. 4. 9 HC-pumpe oversvømmet DHW 0 - 1 0
24. 5 Varmt brugsvand
24. 5. 0 Varmt brugsvand Setpunkt Temp. 20 - 80 °C 60
24. 5. 1 Komfort funktion 0 = Deaktiveret

1 = Tids basered
2 = Altid aktiv

0 - 2 2

24. 5. 2 System Varmtvandsdrift 0 = Kun opvarmning
1 = Beholder med NTC
2 = Beholder med termostat

0 - 2 0

24. 5. 3 Kedel Varmtvandsdrift 0 = Kun opvarmning
1 = Beholder med NTC
2 = Beholder med termostat

0 - 2 0

24. 5. 4 Antilegionellafunktion 0 = OFF
1 = ON

0 - 1 1
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24. 5. 5 Kedel Beholder Opladning 0 = Opladning
1 = Fuld opladning
2 = Fuld opladning antilegionella

0 - 2 0

24. 5. 6 Systembeholder Opladning 0 = Opladning
1 = Fuld opladning
2 = Fuld opladning antilegionella

0 - 2 0

24. 5. 7 Kedel Frigivelse af 
brugsvandspumpe

0 = Frigiv
1 = Tidsprogram
2 = Special Tidsprogram

0 - 2 0

24. 5. 8 Frigivelse af System 
Brugsvandspumpe

0 = Frigiv
1 = Tidsprogram
2 = Special Tidsprogram

0 - 2 0

24. 5. 9 System Brugsvands 
Opladningsprioritet

0 = Absolut
1 = Skift
2 = Ingen

0 - 2 0

24. 6 Konfi gurerbare indgange / udgange
24. 6. 0 Multi ind temp 1 0 = Ingen

1 = Fælles fremløbsføler
2 = Varmtvandsbeholder Bund 
3 = Brugsvandscirkulationsføler
4 = Varmtvandsføler
5 = Buffertank Top
6 = Buffertank Bund
7 = Røggastemperaturføler

0 - 7 1

24. 6. 1 Multi ind temp 2 0 = Ingen
1 = Fælles fremløbsføler
2 = Varmtvandsbeholder Bund 
3 = Brugsvandscirkulationsføler
4 = Varmtvandsføler
5 = Buffertank Top
6 = Buffertank Bund
7 = Røggastemperaturføler

0 - 7 0

24. 6. 2 Multi ind temp 3 0 = Ingen
1 = Fælles fremløbsføler
2 = Varmtvandsbeholder Bund 
3 = Brugsvandscirkulationsføler
4 = Varmtvandsføler
5 = Buffertank Top
6 = Buffertank Bund
7 = Røggastemperaturføler

0 - 7 0

24. 6. 4 PADIN 1 indgang 0=Ingen
1=Rumtermostat HC1 ON/OFF
2=Rumtermostat  HC2 ON/OFF
3=Rumtermostat HC3 ON/OFF
4=0-10 V input anmodning (BMS)
5=Varmt vand timerinput
6=Varmegeneratorlås -
    gælder for hele kaskadesystemet
7=Gasvagt - 
    gælder for hele kaskadesystemet
8=CV timerinput

0 - 8 0
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24. 6. 5 PADIN 2 indgang 0=Ingen
1=Rumtermostat HC1 ON/OFF
2=Rumtermostat  HC2 ON/OFF
3=Rumtermostat HC3 ON/OFF
4=0-10 V input anmodning (BMS)
5=Varmt vand timerinput
6=Varmegeneratorlås gælder kun for 
    kedlen (ikke for hele kaskadesystemet)
7=Gasvagt - gælder kun for kedlen
    (ikke for hele kaskadesystemet)
8=CV timerinput

0 - 8 0

24. 6. 6 PADIN 3 indgang 0=Ingen
1=Rumtermostat HC1 ON/OFF
2=Rumtermostat  HC2 ON/OFF
3=Rumtermostat HC3 ON/OFF
4=0-10 V input anmodning (BMS)
5=Varmt vand timerinput
6=Varmegeneratorlås gælder kun for 
    kedlen (ikke for hele kaskadesystemet)
7=Gasvagt - gælder kun for kedlen 
    (ikke for hele kaskadesystemet)
8=CV timerinput

0 - 8 0

24. 6. 7 PADIN 4 indgang Gasvagt - gælder kun for kedlen (ikke for 
hele kaskadesystemet)

7 - 7 7

24. 7 Konfi gurerbare indgange / udgange 2
24. 7. 0 Multi udgang HV 0 = Ingen

1 = Anlægspumpe
2 = HC pumpe
3 = Circulationspumpe
4 = Brugsvandsladepumpekreds
5 = BUF fylde pumpe 
6 = Beholder transferpumpe 
7 = Afspærringsventil til varmekilde
8 = Ingen

0 - 8 1

24. 7. 1 VFR 1 Udgang 0=Ingen
1=Anlægspumpe (25.1.6)
2=HC1 pumpe
3=Varmtvandcirkulationspumpe
4=Varmt vand ladepumpe (kun aktiv med 
3-vejsventil)
5=BUF påfyldningspumpe 
6=Lagertank overførselspumpe 
7=Varmegenerering afbryderventil
8=Varmekald signal
9=Alarmoutput
10=LPG / rumventilation

0 - 10 0

24. 7. 2 VFR 2 0 = Ingen
1=Varmegenerering afbryderventil
2=Varmekald signal
3=Alarmoutput
4=LPG / rumventilation

0 - 4 0
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24. 7. 3 VFR 3 0 = Ingen
1=Varmegenerering afbryderventil
2=Varmekald signal
3=Alarmoutput
4=LPG / rumventilation

0 - 4 0

24. 7. 4 MO1 Udgang PWM eller 0-10V 
till BMS

0-10 volt feedback aktiv kun inverteret 5 - 5 5

24. 7. 5 MO2 Udgang PWM eller 0-10V 
till BMS

0-10 volt feedback aktiv kun inverteret 5 - 5 5

24. 8 Kedel manuelle indstillinger
24. 8. 0 Manuel tilstand aktivering 

0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

24. 8. 1 Kedel pumpestyring
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

24. 8. 2 Ventilatorstyring
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

24. 8. 3 Kedelpumpestyring 2. kedel
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

24. 8. 4 Ventilatorstyring 2. kedel
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

24. 8. 5 Omskifter ventil kontrol
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

24. 8. 6 Multi-funktion udgang 1
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

24. 8. 7 Frie kontakter 1,2,3
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

24. 9 Test and Utilities
24. 9. 0 Test tilstand

0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

24. 9. 1 Udluftnings funktion
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

24. 9. 2 Start BACKUP
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

24. 9. 3 Forcer RESTORE
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0
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24. 10 Kedel 1 diagnoser
24. 10. 0 Ventilatorhastighed o/min.
24. 10. 1 Pumpe Modulation % %
24. 10. 2 Ionization current uA
24. 10. 3 Ioniseringsstrøm
24. 10. 4 CV fremløbstemperatur °C
24. 10. 5 CV2 fremløbstemperatur °C
24. 10. 6 CV retur temperatur °C
24. 10. 7 Pumpe Flowmængde l/min
24. 10. 8 El er på kW
24. 11 Kedel 2 diagnoser
24. 11. 0 Ventilatorhastighed o/min.
24. 11. 1 Pumpe Modulation % %
24. 11. 2 Ionization current uA
24. 11. 3 Ioniseringsstrøm
24. 11. 4 CV fremløbstemperatur °C
24. 11. 5 CV2 fremløbstemperatur °C
24. 11. 6 CV retur temperatur °C
24. 11. 7 Pumpe Flowmængde l/min
24. 11. 8 El er på kW
24. 12 Kedeldignoser
24. 12. 0 Røggastemperaturføler °C
24. 12. 1 Omskifter ventil Pos

Varmt vand
Centralvarme

24. 12. 2 Varmekreds tryk bar
24. 12. 3 Kedeleffektniveau %
24. 12. 4 Beholdertemperatur Høj °C
24. 12. 5 Beholdertemperatur Lav °C
24. 12. 6 Kedelstatus
24. 13 Anlægsdiagnoser
24. 13. 0 CV fremløb Set T °C
24. 13. 1 Anlæg fremløbstemperatur °C
24. 13. 2 Udendørs T °C
24. 13. 3 Beholdertemperatur Høj °C
24. 13. 4 Beholdertemperatur Lav °C
24. 13. 5 Anlægspumpestatus
24. 13. 6 Brugsvandspumpestatus
24. 14 Kedel 1 statestikker
24. 14. 0 Antal opstarter (n x10)
24. 14. 1 Drifttimer Kedel (h x10)
24. 14. 2 Drifttid for kedelpumpe (n x10)



64

Drift

 
Liste over parametre

M
en

u

Un
de

rm
en

u

Pa
ra

m
et

er

Navn Beskrivelse Anvendelse/interval Fa
br

iks
in

d-
st

illi
ng

er

24. 14. 3 Drifttid for cirk. pumpe (h x 10)
24. 14. 4 Fan cycles No. (n x10)
24. 14. 5 Drifftid for ventilator (h x 10)
24. 14. 6 Antal fl amme fejl (n x10)
24. 15 Kedel 2 statestikker
24. 15. 0 Antal opstarter (n x10)
24. 15. 1 Drifttimer Kedel (h x10)
24. 15. 2 Drifttid for kedelpumpe (n x10)
24. 15. 3 Drifttid for cirk. pumpe (h x 10)
24. 15. 4 Fan cycles No. (n x10)
24. 15. 5 Drifftid for ventilator (h x 10)
24. 15. 6 Antal fl amme fejl (n x10)
24. 16 Kedelstatistik
24. 16. 0 Levetid (h x 10)
24. 16. 1 Timer Brænder til CV (h x10)
24. 16. 2 Drifttimer VV (h x10)
24. 16. 3 Antal skift på 3-vejsventil (n x10)
24. 16. 4 Varme forespørgesel varighed (h x 10) min
24. 17 Service
24. 17. 0 Måneder til næste vedligeholdelse 0 - 60 12
24. 17. 1 Vedligehold om dage aktiv

0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

24. 17. 2 Vedligehold advarsel nulstil
Reset ? OK = Ja, esc = Nej

24. 17. 3 SW Version Interface
24. 17. 4 SW Version Main
24. 17. 5 SW Version BHE2 Skal oprettes
24. 18 Fejl historie
24. 18. 0 Sidste 10 Fejl
24. 18. 1 Reset fejl Liste

Reset ? OK = Ja, esc = Nej
24. 19 Nulstil Menu
24. 19. 0 Reset fabriksindstilling

Reset ? OK = Ja, esc = Nej
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24. 20 Andre
24. 20. 0 VV moduleringssætpunkt 50 - 85 80
24. 20. 1 VV programmeringstilstand 0 = Varmtvandsprogram

1 = Zone 1
2 = Zone 2
3 = Zone 3
4 = Zone 4
5 = Zone 5
6 = Zone 6
7 = Zone 1,2,3
8 = Zone 4,5,6
9 = Alle zoner

0 - 9 0

24. 20. 2 Flue gas føler type 0 = Ingen
1 = NTC
2 = ON/OFF Termostat

0-2 0

24. 20. 3 Flue gas supervision lockout 0 = Blokerende
1 = Fejl 

0-1 0

24. 20. 4 DHW tank discharge protection ON/OFF 1-0 1
24. 20. 5 Boiler DHW recirculation pump 

target (active with 3-way valve)
ønsket temp. 10 - 90°C 50

24. 20. 6 System DHW recirculation 
pump target (active with LLH)

ønsket temp. 10 - 90°C 50

25 Kaskadestyring
25. 0 Generelt
25. 0. 0 Max Centralvarme Justerbar 0 - 100% 100
25. 0. 1 Max VVB procentdel 0 - 100% 100
25. 0. 2 Kaskadetrinlogik

0 = Minimumkontakter off-on
1 = Maximum effekt division

0 - 1 0

25. 0. 3 Trinhysterese 0 - 20% 5
25. 0. 4 Min trinniveau 0 - 100% 35
25. 0. 5 Max trinniveau 0 - 100% 75
25. 0. 6 Maksimum vandtemperatur 20 - 95°C 90
25. 0. 7 CV differenstemperatur 0 - 20°C 0
25. 0. 8 CV/VV prioriteringstimer 0 - 65535min. 0
25. 1 Anlægsindstillinger
25. 1. 0 Termoregulering

0 = OFF
1 = ON

0 - 1 1

25. 1. 1 Ekstern temperatur korrektion -3 - 3°C 0
25. 1. 2 Boost tid 0 - 60min. 16
25. 1. 3 Frostbeskyttelse Anlæg

0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0
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25. 1. 4 T Gradient 0 -15°C 5
25. 1. 5 Efterløb Anlægspumpe 0 - 255min. 5
25. 1. 6 Anlægspumpe aktiveringslogik

0 = Altid aktiv 
1 = Kun opvarmning

0 - 1 0

25. 1. 7 System tank solvarmeintegration
0 = Fraværende
1 = Tilstede

0 - 1 0

25. 1. 8 HC-pumpe oversvømmet DHW 0-1 0
25. 1. 9 DHW tank discharge protection OFF/ON 0-1 1
25. 2 Varmt brugsvand
25. 2. 0 Varmt brugsvand Setpunkt Temp. 20 - 80°C 60
25. 2. 1 Komfort funktion

0 = Deaktiveret
1 = Tids basered
2 = Altid aktiv

0 - 2 2

25. 2. 2 System Varmtvandsdrift
0 = Kun opvarmning
1 = Beholder med NTC
2 = Beholder med termostat

0 - 2 0

25. 2. 3 Termisk cleanse funktion
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 1

25. 2. 4 System DHW lasttilstand
0 = Opladning
1 = Fuld opladning
2 = Fuld opladning antilegionella

0 - 2 0

25. 2. 5 Frigivelse af System Brugsvandspumpe
0 = Frigiv
1 = Tidsprogram
2 = Special Tidsprogram

0 - 2 0

25. 2. 6 System Brugsvands Opladningsprioritet
0 = Absolut
1 = Skift
2 = Ingen

0 - 2 0

25. 2. 7 VV moduleringssætpunkt 50 - 85°C 80

25. 2. 8 VV differenstemperatur °C 5 
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25. 2. 9 VV programmeringstilstand 0 = Varmtvandsprogram
1 = Zone 1
2 = Zone 2
3 = Zone 3
4 = Zone 4
5 = Zone 5
6 = Zone 6
7 = Zone 1,2,3
8 = Zone 4,5,6
9 = Alle zoner
10 = Anvendes ikke

0 - 10 0

25. 3 Anlægsdiagnoser
25. 3. 0 CV fremløb Set T °C
25. 3. 1 Anlæg fremløbstemperatur °C
25. 3. 2 Udendørs T °C
25. 3. 3 Beholdertemperatur Høj °C
25. 3. 4 Beholdertemperatur Lav °C
25. 3. 5 Anlægspumpestatus
25. 3. 6 Brugsvandspumpestatus
25. 4 Kaskadediagnoser
25. 4. 0 Kaskadeeffektniveau %
25. 4. 1 Total antal kedler
25. 4. 2 Kedler til rådighed
25. 4. 3 Aktive kedler
25. 4. 4 Kaskadestatus
25. 5 Fejl historie
25. 5. 0 Sidste 10 Fejl
25. 5. 1 Reset fejl Liste

Reset ? OK = Ja, esc = Nej
25. 6 Nulstil Menu
25. 6. 0 Reset fabriksindstilling

Reset ? OK = Ja, esc = Nej
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26..32. Industrikedler - Slave 1..
26..32. 0 Generelt
26..32. 0. 0 Antal maskiner
26..32. 0. 2 Maksimum vandtemperatur °C 90
26..32. 0. 3 Max Centralvarme Justerbar % 100
26..32. 0. 4 Procentsats Ventilatorstigning 4
26..32. 0. 5 Højde m 0
26..32. 0. 6 Kedel solvarmebeholder integration 0
26..32. 0. 7 Nødsætpunkt °C 45
26..32. 0. 8 Maks. Varmtvand justerbart 0-100  % 100
26..32. 3 Vandcirkulation
26..32. 3. 0 Max PWM Pump 46 - 95 % 95
26..32. 3. 1 Min PWM Pump 40 - 95% 46
26..32. 3. 2 CV pumpe efterløb 0 - 16 min 5
26..32. 3. 3 Maks. Tryk 2.0 - 6.0 bar 6
26..32. 5 Varmt brugsvand
26..32. 5. 0 Varmt brugsvand Setpunkt Temp. 40 - 65°C 65
26..32. 5. 1 Komfort funktion

0 = Deaktiveret
1 = Tids basered
2 = Altid aktiv

0 - 2 0

26..32. 5. 3 Kedel Varmtvandsdrift
0 = Kun opvarmning
1 = Beholder med NTC
2 = Beholder med termostat

0 - 2 0

26..32. 5. 4 Anti-legionella Function
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 5. 5 Kedel DHW lasttype
0 = Opladning
1 = Fuld opladning
2 = Fuld opladning antilegionella

0 - 2 0

26..32. 5. 7 Kedel Frigivelse af brugsvandspumpe
0 = Frigiv
1 = Tidsprogram
2 = Special Tidsprogram

0 - 2 0
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26..32. 6. Konfi gurerbar indgang-Udgang
26..32. 6. 0 MTS 1 indgang 0=Ingen

1=Fælles fremløbsføler (T10)
2=Varmtvandsbeholder Bund
3=VV cirkulationsføler
4=VV ladeføler (Brug ikke)
5=Buffertank Top
6=Buffertank Bund
7=Røggasføler/termostat   

0 - 
7

26..32. 6. 1 MTS 2 indgang 0=Ingen
1=Fælles fremløbsføler (T10)
2=Varmtvandsbeholder Bund
3=VV cirkulationsføler
4=VV ladeføler (Brug ikke)
5=Buffertank Top
6=Buffertank Bund
7=Røggasføler/termostat  

0 - 
7

26..32. 6. 2 MTS 3 indgang 0=Ingen
1=Fælles fremløbsføler (T10)
2=Varmtvandsbeholder Bund
3=VV cirkulationsføler
4=VV ladeføler (Brug ikke)
5=Buffertank Top
6=Buffertank Bund
7=Røggasføler/termostat  

0 - 
7

26..32. 6. 4 PADIN 1 indgang 0=Ingen
1=Rumtermostat HC1 ON/OFF
2=Rumtermostat  HC2 ON/OFF
3=Rumtermostat HC3 ON/OFF
4=0-10 V input anmodning (BMS)
5=Varmt vand timerinput
6=Varmegeneratorlås - gælder kun for kedlen til alle PADINS den 26. 
... 32
7=Gasvagt - gælder for hele kaskadesystemet
8=CV timerinput

0 - 
8

26..32. 6. 5 PADIN 2 indgang 0=Ingen
1=Rumtermostat HC1 ON/OFF
2=Rumtermostat  HC2 ON/OFF
3=Rumtermostat HC3 ON/OFF
4=0-10 V input anmodning (BMS)
5=Varmt vand timerinput
6=Varmegeneratorlås gælder kun for kedlen 
    (ikke for hele kaskadesystemet)
7=Gasvagt - gælder kun for kedlen (ikke for hele kaskadesystemet)
8=CV timerinput

0 - 
8



70

Drift

 
Liste over parametre

M
en

u

Un
de

rm
en

u

Pa
ra

m
et

er

Navn Beskrivelse Anvendelse/interval Fa
br

iks
in

d-
st

illi
ng

er
 

26..32. 6. 6 PADIN 3 indgang 0=Ingen
1=Rumtermostat HC1 ON/OFF
2=Rumtermostat  HC2 ON/OFF
3=Rumtermostat HC3 ON/OFF
4=0-10 V input anmodning (BMS)
5=Varmt vand timerinput
6=Varmegeneratorlås gælder kun for kedlen 
    (ikke for hele kaskadesystemet)
7=Gasvagt - gælder kun for kedlen 
    (ikke for hele kaskadesystemet)
8=CV timerinput

0 - 8 0

26..32. 6. 7 PADIN 4 indgang Gasvagt - gælder kun for kedlen (ikke for hele 
kaskadesystemet)

7 - 7 7

26..32. 7. Konfi gurerbar indgang-Udgang 2
26..32. 7. 0 MO1 Udgang HV 230Vac 0=Ingen

1=Anlægspumpe (25.1.6)
2=HC1 pumpe
3=Varmtvandcirkulationspumpe
4=Varmt vand ladepumpe
5=BUF påfyldningspumpe 
6=Lagertank overførselspumpe

0-6 0

26..32. 7. 1 VFR 1 Udgang 0=Ingen
1=Anlægspumpe (25.1.6)
2=HC1 pumpe
3=Varmtvandcirkulationspumpe
4=Varmt vand ladepumpe
5=BUF påfyldningspumpe 
6=Lagertank overførselspumpe 
7=Varmegenerering afbryderventil
8=Varmekald signal
9=Alarmoutput
10=LPG / rumventilation

0-10 0

26..32. 7. 2 VFR 2 0=Ingen
1=Varmegenerering afbryderventil
2=Varmekald
3=Alarmoutput
4=LPG / rumventilation

0-4 0

26..32. 7. 3 VFR 3 0=Ingen
1=Varmegenerering afbryderventil
2=Varmekald
3=Alarmoutput
4=LPG / rumventilation

0-4 0

26..32. 7. 4 MO1 Udgang PWM eller 
0-10V till BMS

0-10 volt feedback aktiv kun inverteret 5-5 5

26..32. 7. 5 MO2 Udgang PWM eller 
0-10V till BMS

0-10 volt feedback aktiv kun inverteret 5-5 5

26..32. 8 Kedel manuelle indstillinger
26..32. 8. 0 Manuel tilstand aktivering 

0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0
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26..32. 8. 1 Kedel pumpestyring
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 8. 2 Ventilatorstyring
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 8. 3 Kedelpumpestyring 2. kedel
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 8. 4 Ventilatorstyring 2. kedel
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 8. 5 Omskifter ventil kontrol
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 8. 6 Multi-funktion udgang 1
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 8. 7 Frie kontakter 1,2,3
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 9 Test & Utilities
26..32. 9. 0 Test tilstand

0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 9. 1 Udluftnings funktion
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 9. 2 Start BACKUP
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 9. 3 Forcer RESTORE
0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 10 Kedel 1 diagnoser
26..32. 10. 0 Ventilatorhastighed o/min.
26..32. 10. 1 Pumpe Modulation % %
26..32. 10. 2 Ioniseringsstrøm uA
26..32. 10. 3 Ioniseringselektrode
26..32. 10. 4 CV fremløbstemperatur °C
26..32. 10. 5 CV fremløbstemperatur 2 °C
26..32. 10. 6 CV retur temperatur °C
26..32. 10. 7 Pumpe Flowmængde l/h
26..32. 10. 8 El er på kW
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26..32. 11 Kedel 2 diagnoser
26..32. 11. 0 Ventilatorhastighed o/min.
26..32. 11. 1 Pumpe Modulation % %
26..32. 11. 2 Ioniseringsstrøm uA
26..32. 11. 3 Ioniseringselektrode
26..32. 11. 4 CV fremløbstemperatur °C
26..32. 11. 5 CV fremløbstemperatur 2 °C
26..32. 11. 6 CV retur temperatur °C
26..32. 11. 7 Pumpe Flowmængde l/h
26..32. 11. 8 El er på kW
26..32. 12 Kedeldignoser
26..32. 12. 0 Røggastemperaturføler °C
26..32. 12. 1 Omskifter ventil Pos

Varmt vand
Centralvarme

26..32. 12. 2 Varmekreds tryk bar
26..32. 12. 3 Kedeleffektniveau %
26..32. 12. 4 Beholdertemperatur Høj °C
26..32. 12. 5 Beholdertemperatur Lav °C
26..32. 12. 6 Kedelstatus
26..32. 13 Anlægsdiagnoser
26..32. 13. 0 CV fremløb Set T °C
26..32. 13. 1 Anlæg fremløbstemperatur °C
26..32. 13. 2 Udendørs T °C
26..32. 13. 3 Beholdertemperatur Høj °C
26..32. 13. 4 Beholdertemperatur Lav °C
26..32. 13. 5 Anlægspumpestatus
26..32. 13. 6 Brugsvandspumpestatus
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26..32. 14 Kedel 1 statestikker
26..32. 14. 0 Antal opstarter (n x10)
26..32. 14. 1 Drifttimer Kedel (h x10)
26..32. 14. 2 Drifttid for kedelpumpe (n x10)
26..32. 14. 3 Drifttid for cirk. pumpe (h x 10)
26..32. 14. 4 Fan cycles No. (n x10)
26..32. 14. 5 Drifftid for ventilator (h x 10)
26..32. 14. 6 Antal fl amme fejl (n x10)
26..32. 15 Kedel 2 statestikker
26..32. 15. 0 Antal opstarter (n x10)
26..32. 15. 1 Drifttimer Kedel (h x10)
26..32. 15. 2 Drifttid for kedelpumpe (n x10)
26..32. 15. 3 Drifttid for cirk. pumpe (h x 10)
26..32. 15. 4 Fan cycles No. (n x10)
26..32. 15. 5 Drifftid for ventilator (h x 10)
26..32. 15. 6 Antal fl amme fejl (n x10)
26..32. 16 Kedelstatistik
26..32. 16. 0 Levetid (h x 10)
26..32. 16. 1 Timer Brænder til CV (h x10)
26..32. 16. 2 Drifttimer VV (h x10)
26..32. 16. 3 Antal skift på 3-vejsventil (n x10)
26..32. 16. 4 Varme forespørgesel varighed (h x 10) min
26..32. 17 Service
26..32. 17. 0 Måneder til næste vedligeholdelse 0 - 60 12
26..32. 17. 1 Vedligehold om dage aktiv

0 = OFF
1 = ON

0 - 1 0

26..32. 17. 2 Vedligehold advarsel nulstil
Reset ? OK = Ja, esc = Nej

26..32. 17. 3 SW Version Interface
26..32. 17. 4 SW Version Main
26..32. 17. 5 SW Version BHE2
26..32. 18 Fejl historie
26..32. 18. 0 Sidste 10 Fejl
26..32. 18. 1 Reset fejl Liste

Reset ? OK = Ja, esc = Nej
26..32. 19 Nulstil Menu
26..32. 19. 0 Reset fabriksindstilling

Reset ? OK = Ja, esc = Nej
26..32. 20 Andre
26..32. 20. 0 VV moduleringssætpunkt °C

Drift
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42 Bygningsstyresystem
42. 0 Generelt
42. 0. 0 BMS Styrings Mode

0 = Deaktiveret
1 = Spænding Effekt
2 = Spæning Temp
3 = Strøm Effekt
4 = Strøm Temp
5 = Ekstern styring Effekt
6 = Ekstern Styring Temp

0 - 6 0

42. 0. 1 BMS maks. temp °C 90
42. 0. 1 BMS min. temp °C 20
42. 1 Indsilling af analogt niveau
42. 1. 0 BMS Analog Styrespænding - start varmekald V 1
42. 1. 1 BMS Analog Styrespænding - stop varmekald V 0,5
42. 1. 2 BMS Analog Styrespænding - maximum varmekald V 9,5
42. 1. 3 BMS Analog Styrespænding - minimum varmekald V 2
42. 1. 4 BMS Analog Styrespænding - start varmekald mA 60
42. 1. 5 BMS Analog Styrespænding - stop varmekald mA 50
42. 1. 6 BMS Analog Styrespænding - maximum varmekald mA 190
42. 1. 7 BMS Analog Styrespænding - minimum varmekald mA 70
42. 2 Diagnostik
42. 2. 0 BMS Status

0 = Fraværende
1 = Deaktiveret
2 = Off
3 = Standby
4 = Varmekald
5 = Konfi gurationsfejl

0 - 5

42. 2. 1 BMS Niveau %
42. 2. 2 BMS setpunkt °C
42. 2. 3 BMS Indgangsspænding V
42. 2. 4 BMS Indgangsstrøm mA

Drift
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Detaljeret parameterbeskrivelse
Dato og klokkeslæt 
DHW foropvarmning
Dato og klokkeslæt
Styreenheden er forsynet med et 
365-dages urværk, som viser dato, 
måned, år og klokkeslæt. For at sikre 
kedlens korrekte drift med timerstyrede 
programmer, så skal dato og 
klokkeslæt indstilles korrekt. 
Hvis kedlen er tilsluttet appen via wi-fi , 
så overtager styreenheden automatisk 
internettiden.

Varmt vand foropvarmningsfunktion 
(komfortfunktion)
Dette parameter giver 
slutbrugeren mulighed for at vælge 
komfortfunktionen for varmt vand. 
Jo højere komfort, jo højere er 
energiforbruget.
- OFF (FRA): Kedlen begynder at 

opvarme det varme vand, når en 
tappested åbnes

- TIMER: Efter hver aftapning 
opretholder kedlen 
komforttemperaturen i 30 minutter

- TIL: Kedlen opretholder 
varmtvandstemperaturen 365 
dage/24 timer ved den valgte 
komforttemperatur.

Timerprogram Komfortfunktion 
VV Fem forskellige foruddefi nerede 
timerprogrammer er tilgængelige 
til opvarmning af varmt brugsvand. 
Disse programmer bliver aktive, når 

Kl. 0-24 Ma-Sø 00:00 – 24:00
P1 
Familieprogram

Ma-Sø 06:00 – 22:00

Fe-Lø 06:00 – 23:00
Sø 07:00 – 22:00

P2 
Program uden frokost

Ma-Sø 06:00 – 08:00 16:00 – 22:00
Fr 06:00 – 08:00 15:00 – 23:00
Lø 07:00 – 23:00
Sø 08:00 – 22:00

P3 
Program med frokost

Ma-Sø 06:00 – 08:00 11:30 – 13:00 16:00 – 22:00
Fr 06:00 – 08:00 11:30 – 23:00
Lø 06:00 – 23:00
Sø 07:00 – 22:00

Kl. 6-22 Ma-Sø 06:00 – 22:00

VV foropvarmning indstilles til 
"TIMER". Programmerne styrer 
VV-sætpunktet for de respektive 
omkoblingstidspunkter. Uden for disse 
tidsvinduer er foropvarmning af varmt 
vand deaktiveret.
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Termoreguleringsfunktion 
Rumtemperatur dag/nat
Termoreguleringsfunktion
se Komplet menu, 
aktivering af automatisk 
opvarmningstemperaturstyring (AUTO-
funktion). Denne funktion gør det 
muligt at tilpasse opvarmningsdriften 
til udendørs forhold og til den 
anlægstype, i hvilken installationen 
befi nder sig.

Dette gør det nemt at opnå høj 
komfort uden unødvendigt spild af 
penge, energi eller tab af effektivitet 
og medvirker til at reducere slid på 
komponenterne markant.

Kontakt en kvalifi ceret tekniker for 
modtage oplysninger om enheden, og 
programmér derefter systemet, så det 
opfylder dine behov.

Termoregulering FRA:
Kedlen er i funktion og opretholder 
en konstant fremløbstemperatur. 
Brænderen modulerer afhængigt af 
varmebehovet. Dette opnås ved at 
overvåge systemets returtemperatur.

Termoregulering TIL:
Udeføleren og/eller rumføleren 
(tilbehør) registrerer ændringer i den 
ude- eller rumtemperaturen.
Styreenheden beregner den korrekte 
fremløbstemperatur, som er nødvendig 
for at opnå og bevare den ønskede 
rumtemperatur (f.eks. 21 °C). Dette 
sikrer den bedst mulige komfort og 
energibesparelse.

Hvis en rumtermostat eller rumføler 
(tilbehør) anvendes, så omkobler 
kedlen i begge tilfælde (TIL/FRA) i 
overensstemmelse med den faktiske 
rumtemperatur.

Rumtemperatur dag/nat
Rumtemperaturerne (i alle zoner 1-3) 
kan indstilles til forskellige sætpunkter. 
Disse sætpunkter bliver effektive 
med den valgte driftstilstand og 
timerprogrammet, så hver zone kan 
have sig egen temperatur.

Båndbredden af de justerbare 
målværdier er begrænset af deres 
indbyrdes afhængighed, hvilket kan 
ses i illustrationen.
Sætpunkt dag (komfort)
fabriksindstilling 21 °C
Sætpunkt nat (reduceret)
fabriksindstilling 16 °C
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Timerprogrammer opvarmning
Varmekurvens hældning 
Varmekurve parallelforskydning 
Timerprogrammer opvarmning
Slutbrugeren kan vælge mellem fem 
forprogrammerede timerprogrammer 
til styre af opvarmningen efter ønske. 
Hvis et timerprogram er aktivt, så 
fungerer kedlen i de ønskede tidsrum 
for at holde rumtemperaturen på 
komforttemperaturen. Uden for 
disse tidsrum fungerer kedlen ved et 
reduceret temperaturniveau.

Alternativt er det muligt at programmere 
et brugertilpasset timerprogram eller 
tilpasse eksisterende programmer til 
egne behov.

Varmekurvens hældning
Indstillingspunktet for 
fremløbstemperaturen justeres i 
henhold til den målte udetemperatur og 
den indstillede varmekurve.

Eksempel: Varmekurven 3.5 vil 
medføre et højere sætpunkt for 
fremløbstemperaturen ved en given 
udetemperatur end kurve 1.0. 
Varmekurven kan justeres til at passe 
til varmetabet, for den aktuelle bygning.

Øg indstilling: Øger 
fremløbstemperaturen, navnlig når 
udetemperaturen er lav. 
Sænk indstillingen: Sænker 
fremløbstemperaturen, navnlig når 
temperaturen er høj.

Parallelforskydning af varmekurven
Hvis omgivelsestemperaturen er 
for varm eller for kold, uafhængigt 
af udetemperaturen, så bruges 
parallelforskydning til at justere kurven. 
Afhængigt af systembetingelserne 
(kedelindstillinger under installationen) 
er et indstillingsområde på +/- 7K (ved 
lav temperatur) eller ±14 K (ved høj 
temperatur) mulig.

Kl. 0-24 Ma-Sø 00:00 – 24:00
P1 
Familieprogram

Ma-Sø 06:00 – 22:00

Fe-Lø 06:00 – 23:00
Sø 07:00 – 22:00

P2 
Program uden frokost

Ma-Sø 06:00 – 08:00 16:00 – 22:00
Fr 06:00 – 08:00 15:00 – 23:00
Lø 07:00 – 23:00
Sø 08:00 – 22:00

P3 
Program med frokost

Ma-Sø 06:00 – 08:00 11:30 – 13:00 16:00 – 22:00
Fr 06:00 – 08:00 11:30 – 23:00
Lø 06:00 – 23:00
Sø 07:00 – 22:00

Kl. 6-22 Ma-Sø 06:00 – 22:00
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Automatisk omkobling mellem sommer-/vinter-drift
Automatisk omkobling mellem 
sommer-/vinter-drift
Hvis denne funktion er aktiveret, 
så kobler kedlen automatisk fra 
driftstilstanden "vinter" (  + 
) til "sommer" ( ) på grundlag af 
udetemperaturen.
Det betyder, at kedlen automatisk 
kan aktivere eller deaktivere 
opvarmningstilstanden. Kriterierne for 
omkobling er som følger:
Hvis udetemperaturen i fem timer 
(forsinkelsestid) ligger på mere end 1 
K over den ønskede sommer/vinter-
omkoblingstemperatur, så kobler 
kedlen fra vinterdrift til sommerdrift. 
Hvis udetemperaturen i fem timer 
(forsinkelsestid) ligger på mere end 
1 K under den ønskede sommer/
vinter-omkoblingstemperatur, så kobler 
kedlen fra sommerdrift til vinterdrift.

Temperatur for omkobling mellem 
sommer-/vinterdrift
Kriterium for udendørstemperatur 
for omkobling mellem sommer- og 
vinterdrift. Fabriksindstillingen er 20 °C. 

Tip:
Automatisk omkobling mellem 
sommer- og vinterdrift kan kun 
anvendes, hvis en udendørs føler er 
installeret
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25/03/19 09:00 –10°

1.5 bar

CH Pump Overrun

1 2

T10

BMS

32°

Idriftssætning

Indstilling af skærmsprog

2 Knappen “+” og “–” bruges til at 
vælge det indstillede parameter 
og udføre justeringer af de 
pågældende parameterindstillinger. 

  Knappen OK vælger det indstillede 
parameter og bekræfter og gemmer 
udførte ændringer.

3  Brug “+” til at rulle ned og “–” til at 
rulle op for at markere
Screen Settings
(Skærmindstillinger).
Tryk på OK.

4  Punktet Language (Sprog) er 
fremhævet.
Tryk på OK.

5 Brug “+” til at gå ned og “–” til at 
gå op for at markere det ønskede 
sprog.
Tryk på OK.

Sprogindstillingen er nu ændret.

1 I styreenhedens startskærm: Tryk på OK.
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Idriftssætning

Ændring af dato og klokkeslæt

2   Brug “+” til at rulle ned og “–” til at 
rulle op for at markere
Complete Menu (Komplet menu).
Tryk på OK.

3  Brug “+” til at rulle ned og “–” til at 
rulle op for at markere
Screen Settings
(Skærmindstillinger).
Tryk på OK.

4 Brug “+” til at rulle ned og “–” til at 
rulle op for at markere
Time & Date (Dato og 
klokkeslæt).
Tryk på OK.

5 Brug “+” til at gå ned og “–” til at gå 
op for at markere det ønskede felt.
Tryk på OK. Det markerede felt 
begynder at blinke.
Brug “+” til at gå ned og “–” til at 
gå op for at markere den korrekte 
værdi.
Tryk på OK.
Tryk på Save (Gem), når alle felter 
er korrekt udfyldt.

Meddelelsen vises til venstre i 
skærmen.

Indstillingerne gemmes.

OBS!
Hvis kedlen er tilsluttet wi-fi , så 
opdateres dato og klokkeslæt 
automatisk.

25/03/19 09:00 –10°

1.5 bar

CH Pump Overrun

1 2

T10

BMS

32°

1 I styreenhedens startskærm: Tryk på OK.



81

Idriftssætning

Tilpasning af parameter til varmesystemet

Indstillingerne kan åbnes ved brug af 
en kode.

2  Brug “+” til at rulle ned og “–” til at 
rulle op for at markere
007 som den tekniske kode.
Tryk på OK.

3  Brug “+” til at rulle ned og “–” til at 
rulle op for at markere
Complete Menu (Komplet menu).
Tryk på OK
Menuen indlæses.

25/03/19 09:00 –10°

1.5 bar

CH Pump Overrun

1 2

T10

BMS

32°

1  I styreenhedens startskærm: Tryk på knapperne ESC og OK samtidig i 7 
sekunder.
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Idriftssætning

Tilpasning af parameter til varmesystemet
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4 Zone1 parametre
4,1 Sommer/Vinter omskiftning

4.1.0 S/V funktion aktivering 0 = OFF, 1 = ON (kun aktiv med 
udendørs temperaturstyring) 0 ** ** ** ** **

4.1.1 S/V temperatur grænseværdi 0 - 30°C 20°C ** ** ** ** **

4.1.2 S/V Forsinkelse justerbar forsinkelse af omskiftning 60 min. ** ** ** ** **
4,2 Zone1-indstillinger
4.2.0 Zone temperaturområde 0 = Lav Temp (LT)

1 = Høj Temp (HT)
1 * * * * *

4.2.1 Termoregulering 0 = Fix Flow T
1 = Grundlæggende Thermoreg
2 = Rum T Kun
3 = Udendørs T kun
4 = Rum + Udendørs T

0 0 1 2 3 4

4.2.2 Hældning LT: Fra 0.2 - 1.0
HT: Fra 0.4 - 3.5

0.6LT                                                  
1.3HT

* * * * *

4.2.3 Offset HT: Fra -14°C til +14°C
LT: Fra -7 °C til +7 °C

0
0

* * * * *

4.2.5 Max T LT: Fra 10°C til 45°C 
HT: Fra 10°C til 90°C

LT 45
HT 85

* * * * *

4.2.6 Min. T LT: Fra 10°C til 4.2.5
HT: Fra 10°C til 4.2.5

LT 20
HT 20

* * * * *

4.2.8 Hurtig natsænkning 0 = OFF, 1 = ON 0 * * * * *
4.2.9 Varmekald 0 = Standard

1 = RT Udelukkelse af tidsprogram
2 = Tvungen varmekald

0 ** ** ** ** **

4.3 Zone 1 Diagnostik
4.3.0 Rum T °C °C
4.3.1 Rum T setpunkt °C °C
4.3.2 Fremløbstemperatur °C °C
4.3.3 Returtemperatur °C °C
4.3.4 Varme forespørgsel Z1 0 = OFF, 1 = ON
4.3.5 Pumpestatus 0 = OFF, 1 = ON
4.3.9 Opvarmningshastighed

Værdi = obligatorisk indstilling
* tilpas til varmesystemets designegenskaber
** tilpas til kundens komfortbehov
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Idriftssætning

Vejrkompensering
Valg af termoreguleringstype

Kedlen indstilles til vejrkompensationstilstanden ved at vælge parameter 4.2.1 til 4.2.3 med en TIL/FRA eller eBus-styreenhed.

1 Brug “+” til at gå ned og “–” til at gå op for at markere det zoneparameter, som 
ønskes indstillet. I dette tilfælde 
Zone 1 Parameters (Zone 1 parametre).
Tryk på OK.

2 Brug “+” til at rulle ned og “–” til at rulle op for at markere
4.2  Z1 Settings (4.2  Z1 Indstillinger).
Tryk på OK.

3  Brug “+” til at rulle ned og “–” til at rulle op for at markere
4.2.1  Thermoregulation (4.2.1 Termoregulering).
Tryk på OK.

4  Vælg en værdi mellem 5:
0  Fix Flow T (Fast fremløb T)
Rumtermostat med fast fremløbstemperatur
(Tstart 58 °C)1, hver 16 min ±4 K)
1) = Fabriksindstilling ved højt temperaturniveau
1   Basic Thermoreg

Rumtermostat med automatisk tilpasning af fremløbstemperatur 2  
 Room T Only (Kun rum T)
Kun rumtemperaturstyring med rumføler
Fremløbstemperaturen styres som en funktion af rumtemperaturens 
sætpunkt, den faktiske rumtemperatur og dens faktiske tendens. 
En let stigning i rumtemperaturen vil f.eks. straks reducerer straks 
fremløbstemperaturen.

3   Outdoor T Only (Kun udendørs T)
Vejrkompenseret styring med udeføler
Fremløbstemperaturen beregnes via varmekurven som en funktion 
af den faktiske udendørstemperatur. Denne type styring kræver, at 
opvarmningsspecifi kationerne er korrekt indstillet, da styresystemet ikke 
tager hensyn til rumtemperaturen i denne indstilling.

 4   Room + Outdoor T (Rum+udendørs T)
Vejrkompenseret og rumtemperaturstyring med ude- og rumføler
Afvigelsen i stuetemperaturen fra sætpunktet afl æses og tages i betragtning 
ved temperaturstyringen. På denne måde kan enhver ekstern varme, der 
genereres, tages i betragtning, og en mere konstant stuetemperatur bliver 
mulig.
Afvigelsen påvirkes proportionalt. Jo bedre referencerummet er (uændret 
rumtemperatur, korrekt installationsplacering osv.), jo højere kan værdien 
indstilles.
Eksempel: 
Ca. 4: Godt referencerum
Ca. 1: Ugunstigt referencerum

0 Network
4 Zone1 Parameters
5 Zone2 Parameters
6 Zone3 Parameters
24 Commercial boiler

Menu

0 Network
4.1 S/W Changeover
4.2 Settings

4.0 Setpoint

4.3 Diagnostics

4  Zone1 Parameters

4.2.1 Thermoregulation 0
4.2.2 Slope 1.5

4.2.4 Room Influence Proportional 10

4.2.0 Zone temperature range 1

4.2.3 Offset 0

4.2  Settings
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 Forsigtig:
Når panelerne er fjernet, er der 
adgang til delenes 230 V-ledninger. 
Kedeleftersynet må kun udføres af 
kvalifi ceret personale.

Afmontering af frontpanel
Inden der kan udføres vedligeholdelse 
på kedlen, skal frontpanelet fjernes. 
1. Løsn de to skruer på 

hurtigspænderne på toppen af 
frontpanelet (A).  

 Tryk på hurtigspændinger (B), 
og fjern frontpanelet (C), (D) (= 
luftboks).

Afmontering af toppanel
Toppanelet skal fjernes for at få adgang 
til brænderens styreenhed.
2.  Tryk på begge de udvendige sider 

af HMI-styreenheden (E), og drej 
displayet (F).

3.  Træk i toppanelet med en 
bevægelse fremad (G), (H).

Idriftssætning

Afmontering af kabinet

Panelet består af både metal- og 
plastdele, som kan gøres rent 
med et mildt (ikke-aggressivt) 
rengøringsmiddel.

Ved udførelse af 
vedligeholdelsesarbejde må der kun 
anvendes originale ELCO-reservedele 
til arbejdet.
Kontroller før idriftssætning.
Ændring af indstillinger 
såsom brændertryk og 
forbrændingsluftmængde, er ikke 
nødvendig. 

Kun i tilfælde af fejl eller udskiftning 
af gasarmaturet, venturi og/eller 
ventilatoren er det nødvendigt at 
kontrollere og justere O2 - /CO2 
-indholdet.

Efter vedligeholdelsesopgaver skal 
alle gasførende komponenter altid 
kontrolleres for utætheder ved hjælp 
af læksøgespray eller sniffer.

(2x)(2x)
A

C

B

D

E

G

H

H

F

1

2

3
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25/03/19 09:00 –10°

1.5 bar

CH Pump Overrun

1 2

T10

BMS

32°

Idriftssætning

Røggasanalyse
Fuld last (trin1/3)

Forklaring
1.  Målepunkt til røggasføler.

Trin 1:  Kontrol ved fuld last
Trin 2:  Kontrol ved lav last
Trin 3:  Justering (hvis nødvendigt).

Trin 1: Kontrol af O2/CO2 ved fuld last
Indstillingerne for O2 og CO2 er 
forudindstillede fra fabrikken til E, dvs. 
naturgas, på alle enheder. En kalibreret 
kontrolmåling af O2 eller CO2 skal 
udføres under idriftssætning.
-  Kontrollér, at kedlen er i drift, og at 

varmen, som den genererer, kan 
bortledes. 

Indstilling af lasten for hver veksler
-  Tryk på skorstensfejerknappen i 5 

sekunder.
-  Brug “+” eller “–” til at vælge 

brænder 1 eller 2 (hvis relevant). 
Tryk på OK.

-  Kedlen skifter til 
centralvarmeeffekten, som er vist 
på skærmen.

Modulationshastigheden kan nu 
justeres til mellem minimum 0 % og 
maksimum 100 %.

-  Tryk på knappen “+”, indtil værdien 
100 % er nået.

-  Tryk på OK.
Den valgte veksler skifter til 
maksimal ydelse og skærmen viser 
100 %.

-  Kalibrer røggasanalysatoren, og 
sæt derefter røggasanalysatorens 
røggasføler ind i målepunktet på 
røggasrøret "1" (se illustrationen).

-  Vent i et minut, og udfør derefter 
forbrændingsanalysen.

-  Kontrollér, om værdierne for O2/
CO2, som er anført i tabellen 
herunder, svarer til den målte 
værdi. 

Når denne kontrol er udført, 
kontrolleres O2/CO2-værdien ved 
lav last (se trin 2 på side 87). Hvis 
resultatet udviser afvigelser, så skal 
disse korrigeres (se trin 3 på side 88).

 Kontrol af O2/CO2 ved fuld last (trin 1)
Fuld last Naturgas (G20) Propan (G31)*

  O2

Nominel 4,8 % Nominel 5,0 %
Minimum 4,1 %, maksimum 5,6 % Minimum 4,5 %, maksimum 5,4 %

CO2

Nominel 9,0 % Nominel 10,5 %
Minimum 8,6 %, maksimum 9,4 % Minimum 10,2 %, maksimum 10,8 %

Værdierne er gyldige med lukket dæksel/luftboks.     *kun mulig hvis LPG-konverteringssæt er installeret

Kontrollen af O2/CO2 består af to trin eller, hvis nødvendigt, tre trin:

5 sek.

1

Indstilling af lasten for hele kedlen
-  Tryk på skorstensfejerknappen i 5 

sekunder.
-   Brug “+” eller “–” til at vælge 

brænder 1+2

Skorstensfejereffektniveauet kan nu
indstilles (med knapperne “+” 
og “–”) til mellem minimum- og 
maksimum effekt for hele kedlen.

Diagnostik
Under skorstensfejningsfunktion er 
det muligt at gå til diagnostik ved 
hjælp af 
1.  Tryk på ESC- og OK-knapperne 

samtidigt i 7 sekunder.
2.  Brug “+” til at gå ned og “-” for at 

gå op for at indtaste 007 som den 
tekniker kode.

 Tryk på OK.
3.  Brug “+” til at gå ned og “-” for at gå 

videre
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Idriftssætning

Røggasanalyse
Lav last (trin 2/3)

Trin 2: Kontrol af O2/CO2 ved lav last

Indstilling af lav last
Lav last for hver veksler eller hele 
kedlen indstilles som følger:
-  Tryk på knappen “–”, indtil værdien 

0 % er nået.
- Tryk på OK.
  Kedlen skifter til minimum 

effektoutput (lav last) for 
kedlen. Skærmen viser 0 % 
(opvarmningskapacitet).

O2-værdien ved lav last skal være 
højere en O2-værdien ved fuld last. 
Måleproceduren skal vare, indtil et 
konstant måleresultat er opnået. 
Kontakt ELCO, hvis værdierne ligger 
uden for de gældende tolerancer.

Afslutning af målingen:
-  Tryk på knappen "tilbage" i 

fem sekunder for at forlade 
skorstensfejetilstanden.

Hermed er måleproceduren afsluttet. 

Den maksimale varighed af den første 
ibrugtagning uden afbrydelser er 20 
minutter.

 Kontrol af O2/CO2 ved lav last (trin 2)
Lav last Naturgas (G20) Propan (G31)*

  O2

Minimum 0,5 % højere end målt ved fuld last Minimum 0,2 % højere end målt ved fuld last
Maksimum 6,3 % Maksimum 6,5 %

CO2

Minimum 0,3 % lavere end målt ved fuld last Minimum 0,1 % lavere end målt ved fuld last
Minimum 8,2 % Minimum 9,5 %

Værdierne er gyldige med lukket dæksel/luftboks.     *kun mulig hvis LPG-konverteringssæt er installeret
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Idriftssætning

Røggasanalyse 
Justering af gasarmaturet (trin 3/3)

Forklaring
1.   Målepunkt til røggasføler
2.  Justering af forskydning
3.  Justering af gasspjæld
4.  Trykket P-int
5.  Trykket P-out

Gasarmaturet justeres, hvis de målte værdier ligger uden for området af værdierne for fuld last (trin 3).
Fuld last Naturgas (G20) Propan (G31)*

  O2 4,8 % 5,0 %
CO2 9,0 % 10,5 %

Værdierne er gyldige med kabinet monteret.      *kun mulig hvis LPG-konverteringssæt er

1

5 2

34

Trin 3: Justering af gasarmaturet

Gasventilen skal kun justeres, hvis 
de målte værdier ligger uden for 
området af de værdier, der er anført i 
tabellen på den forrige side.

-   Åbn kedlen som beskrevet på side 
82.

-  Indstil veksler 1 til fuld last (se trin 
1) og følg næste trin.

-  Værdierne for O2/CO2 indstilles ved 
hjælp af en unbrakonøgle (2 mm) 
eller en stor skruetrækker "3" med 
fl adt hoved. Overhold følgende 
vedrørende rotationsretningen:

-   Med uret betyder mere O2 og 
mindre CO2

-  Mod uret betyder mindre O2 og 
mere CO2

- Når det er gjort, gentages trinene 
ovenfor for veksler 2*.

Efter denne indstilling kontrolleres O2/CO2-værdien ved fuld last og ved lav 
last. Se trin 1 og 2.

Opmærksomhed; luk venturi-indtaget for den ikke-kørende veksler (med 
tanke på, at der er en 3 minutters efterrensningstid aktiv).

* Skift mellem kedelblokke
Tryk på Mode-knappen, menuen 
vender tilbage til valg af kedelblok 1 
og / eller 2.
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Vedligeholdelse

Drift og vedligeholdelsesarbejde
Eftersyn og vedligeholdelsesinterval
Kedelvedligeholdelse må kun 
udføres af kvalifi ceret personale 
med kalibreret udstyr.

Ved udskiftning af reservedele 
må der kun anvendes originale 
ELCO-reservedele. Til dette formål 
henvises til listen over reservedele 
med artikelnumre og eksploderede 
tegninger. Kontakt venligst ELCO.

Vedligeholdelsesintervaller
Vedligeholdelse skal mindst udføres 
efter maks. 16.000 driftstimer eller 
hvert 4. år, alt efter hvad der kommer 
først. (Skal aftales med den lokale 
service afhængigt af installationens 
tilstand).

I tilfælde af intensiv brug af enheden, 
skal vedligeholdelsesintervallerne 
afkortes i overensstemmelse 
hermed. Det kan eventuelt også 
være nødvendigt at afkorte 
vedligeholdelsesintervallerne i andre 
situationer. Kontakt venligst ELCO 
i sådanne situationer for yderligere 
rådgivning.

Eftersyn og vedligeholdelse skal til 
enhver tid udføres i overensstemmelse 
med vedligeholdelsesinstruktionerne. 
Nogle af opgaverne er beskrevet i 
disse vedligeholdelsesinstruktioner. For 
en komplet beskrivelse af eftersyns- og 
vedligeholdelsesinstruktioner henvises 
til side 90-96.

Under udførelse af vedligeholdelse 
på kedlen skal gashanen være 
lukket og sikret mod åbning. 

Vedligeholdelsesarbejder
- Brug ON/OFF-kontakten (A) til at 

slukke for kedlen.

- Afbryd strømforsyningen til kedlen 
ved at slukke på hovedafbryderen i 
kedelrummet.

- Afbryd gasforsyningen til 
kedlen. Under tømning af 
kedlen er det muligt, at en del af 
opvarmningsvandet bliver tilbage 
i kedlen. Sørg for, at restende 
varmevand ikke kan fryse i tilfælde 
af frost. 

Ude af drift i længere tid
Det kan i nogle situationer være 
nødvendigt at tage kedlen ud af drift. 
Skift kedlen til tilstanden “off” (hvid 
strømforsyningsindikator) ved at trykke 
på tænd/sluk-knappen.

Dette slukker for funktionerne VV prog 
og Pumpe prog.
ELCO anbefaler at lade afbryderen 
være tændt for at sikre, at kedlens 
pumpe(r) og 3-vejsventilen (hvis 
installeret) automatisk aktiveres for 
at forhindre, at de sætter sig fast. 
Frostbeskyttelsen
forbliver aktiv. Lad gasforsyningen 
være åben.

Hvis det er sandsynligt, at der kan 
forekomme frost i den periode, hvor 
kedlen er ude af drift, anbefales 
det at afbryde strømforsyningen til 
kedlen og tømme kedlen (kedlerne) 
og installationen. I dette tilfælde: luk 
for gasforsyningen.

Vedligeholdelse
Overhold følgende 
sikkerhedsinstruktioner:

Alt arbejde på kedlen og 
varmeanlægget (montering, 
vedligeholdelse, reparationer) 
må kun udføres af autoriserede 
teknikere med passende værktøj 
og kalibrerede måleinstrumenter. 
Komponenter skal udskiftes med 
originale ELCO-reservedele. 

Hovedventilen på gasforsyningen skal 
lukkes og beskyttes mod genåbning.

Inden der kan udføres vedligeholdelse 
på kedlen, skal kabinettet fjernes. 
Panelet er fastgjort med 2 skruer på 
toppen af døren.
Når skruen er løsnet kan huset fjernes 
ved at trække i det og løfte det op. Følg 
instruktionerne på side 85.

Alt udstyr er forudindstillet fra fabrikken. 
En kontrolmåling af O2 / CO2 skal 
udføres under ibrugtagning.

Nulpunktsindstillingen må ikke ændres. 
Nulpunktsindstillingen skal kun 
kontrolleres efter en funktionsfejl eller 
efter udskift af gasventilen, venturi eller 
blæsermotoren.  

Nulpunktsindstillingen tjener ikke 
til indstilling af karakteristiske 
forbrændings-tekniske værdier. 
Disse indstilles udelukkende i O2/
CO2-indstillingen.

Alle gasrør og skruer skal testes 
for utætheder ved hjælp af 
læksøgespray eller sniffer, hver 
gang der er udført vedligeholdelse 
eller reparation af kedlen.

I denne forbindelse skal alle de 
enkelte vedligeholdelsestrin jf. 
side 90 ff. følges. Endvidere skal 
oversigten over inspektions- og 
vedligeholdelsesprocedurer følges, jf.
side 95-96.

Inspektionsinterval 
Kedlen skal efterses mindst hver 
4000 kedeldriftstimer, dog mindst en 
gang om året. (Skal aftales med den 
lokale
service afhængigt af 
installationsforholdene).

En inspektion består af en visuel 
kontrol af kedlens og installationens 
generelle tilstand.

Formålet med en inspektion er at 
vurdere udstyrets tilstand og vurdere, 
hvornår vedligeholdelsesarbejde er 
påkrævet. En visuel inspektion kan 
udløse en vedligeholdelsesprocedure.
Intet værktøj er nødvendigt til udførelse 
af en inspektion (med undtagelse af 
værktøj til afmontering af paneler). 
Hvis nødvendigt skal de respektive 
vedligeholdelsesprocedurer udføres 
som anført på side 96.

A
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Vedligeholdelsesinterval
Brænderen skal inspiceres efter 
maks. 8000 driftstimer, dog mindst 
en gang hvert 2. år. (Skal aftales 
med den lokale service afhængigt af 
installationens tilstand).

Vedligeholdelse består i kontrol og 
rengøring og eventuel udskiftning 
af komponenter i udstyret eller 
installationen, som er udsat for 
forurening og slid.

Målet med vedligeholdelse er 
langsigtet funktionssikkerhed og en 
omkostningseffektiv drift af udstyret. 
Gennem en reduktion af emissioner 
i forbindelse med varmeproduktion 
kan de primære energibehov og 
miljøbelastningen reduceres betydeligt.
Der skal altid udføres en visuel 
inspektion for udførelsen af 
vedligeholdelsesarbejde. Se i 
denne forbindelse herover om 
inspektionsintervallet.

Alle gasrør og skruer skal testes for 
utætheder, hver gang der er udført 
vedligeholdelse eller reparation af 
kedlen.
Både gasforbindelsen og 
tilslutningens tryk skal kontrolleres.

Vedligeholdelse

Oplysninger om vedligeholdelse
Kontrollér røggassystemet 
for lækage ved hvert 
vedligeholdelsesindgreb. 
Reparer eller udskift i tilfælde af 
røggaslækager.

FORSIGTIG:
Afbryd altid strømforsyningen, mens 
vedligeholdelse eller reparation af 
kedlen udføres.
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Vedligeholdelse

Oplysninger om vedligeholdelse
FORSIGTIG:
Afbryd altid strømforsyningen, mens 
vedligeholdelse eller reparation af 
kedlen udføres.
Ventilatorenhed og brænderboks (se 
illustration)

-  Fjern clipsene fra venturi (1) og 
gasarmatur (2), og fjern gasrøret 
(3).

-   Udskift pakningerne på Gasrøret 
(O-ring) med nye.

-  Afmonter de elektriske forbindelser 
fra ventilatoren (4).

-   Drej (A) til venstre med uret (5) og 
klemstængerne (6) mod uret en 
kvart omgang med sekskantnøglen, 
og træk dem fremad (B).

-   Løft herefter hele ventilatorenheden 
(7) med den øverste bakke, og fjern 
den ved at trække den fremad.

A

B
B B

A

A

1

3

4

4

4

2

5

6

7
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Vedligeholdelse

Oplysninger om vedligeholdelse
- Vend enheden om, og fjern 

brænderboksen (8) fra 
blæserenheden.

- Kontrollér brænderboksen for slid, 
forurening og eventuelle defekter. 
Gør brænderboksen rent med en 
blød børste og støvsuger. I tilfælde 
af defekter skal brænderboksen (8) 
altid udskiftes. 

De følgende handlinger skal udføres 
med omhu, da kontraventilen er meget 
sårbar.

-  Når brænderboksen (8) er blevet 
fjernet, er kontraventilen (12) synlig. 
Kontrollér, at hele kontraventilens 
omkreds lukker tæt til. Ventilen (12) 
skal være i stand til at bevæge sig 
frit fra helt åben til helt lukket.
Udskift kontraventilen, hvis ventilen 
ikke lukker tæt. Følg instruktionerne 
vedlagt den nye komponent.

- Udskift pakningen (9) mellem 
brænderen (8) og husets øverste 
del (10).

- Udskift pakningen (11) mellem 
husets øverste del (10) og 
varmeveksleren.

- Kontrollér venturirør (13) for 
forurening, og gør rent med en 
blød børste i kombination med en 
støvsuger, hvis nødvendigt. 

Hvis indersiden af brænderhuset er 
stærkt forurenet med støv, så er det 
sandsynligt, at også ventilatorhjulet er 
forurenet. For at gøre ventilatoren rent 
er det nødvendigt at fjerne den fra den 
øverste bakke og venturirøret. Gør 
ventilatorhjulet rent med en blød børste 
og støvsuger. Udskift pakningen, 
og kontrollér, at den nye pakning er 
korrekt installeret, når ventilatordelene 
samles igen.

Genmontering fi nder sted i omvendt 
rækkefølge.

Varmeveksler
- Kontrollér varmeveksleren for 

forurening. Gør varmeveksleren 
rent med en blød børste og 
støvsuger, hvis nødvendigt. Undgå, 
at snavs falder ned. 

BEMÆRK: DET ER IKKE 
TILLADT AT SKYLLE TOPPEN AF 
VARMEVEKSLEREN MED VAND.  

Genmontering fi nder sted i omvendt 
rækkefølge.

Under installationen er det 
nødvendigt at være opmærksom på 
klemmestængernes korrekte placering. 
Disse skal være i en lodret position.

11

8

9

10

12

13

12

x

x
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Vedligeholdelse

Oplysninger om vedligeholdelse

Tændelektrode
Tændelektroden (1) er en forbrugsdel 
og skal kontrolleres mindst hvert andet 

Kontrol af lufttryk-luftvagten på 
+siden
- Sluk for kedlen
-  Frakobl siliciumslangen på +siden 

(P1) af luftvagten (1).
-   Tag en stor plastsprøjte eller 

år. Tændelektroden skal udskiftes, 
hvis der konstateres tegn på skader 
eller slid. Værdien af tændelektrodens 
modstand kan detekteres ved målinger. 
Den maksimale elektrodemodstand 
ved stuetemperatur bør ikke overstige 
100 Ω.

Den kan udskiftes ved at skrue den løs 
fra varmeveksleren. Fjern, og udskift 
O-ringen. Kontrollér, at forbindelsen er 
tæt. 
Hvis det konstateres, at elektroden er 
defekt, skal dens tilstand kontrolleresog 
eventuelt udskifte sikringen på 
elektrodekablet.

For at sikre en fortsat god og sikker 
drift bør kedlens tændelektrode 
efterses mindst hvert 2. år.

Ioniseringselektrode
Ioniseringselektroden (2) er en sliddel 
og skal kontrolleres mindst hvert andet 

år. Ioniseringselektroden skal udskiftes, 
hvis der konstateres tegn på skader eller 
slid. Dog mindst hvert 4. år. Endvidere 
kan værdien af ioniseringsstrømmen 
detekteres ved målinger. Under drift 
med fuld last skal den minimale 
ioniseringsstrøm være på 4μ A. 

Den kan udskiftes ved at skrue den løs 
fra varmeveksleren. Fjern, og udskift 
O-ringen. Kontrollér, at forbindelsen er 
tæt. 

Skueglas
Hvis skueglasset (3) er beskadiget, 
kan det udskiftes ved at skrue det løs 
fra varmeveksleren. Fjern, og udskift 
pakningen. Kontrollér, at pakningen er 
i korrekt position, og at forbindelsen til 
det nye glas er tæt. 

Genmontering fi nder sted i omvendt 
rækkefølge.

2 1

3

P1 (+) P2 (-)

(+)

1

3

2

4

5

6

bælg, og tilslut et T-stykke med en 
tilsluttet slange (2).

-  Tilslut +siden af lufttryk-
differentialkontakten til den ene ende 
af T-stykket med en slange (3).

-  Tilslut manoterets +siden (4) til den 

anden ende af T-stykket.
-  Tænd for kedlen.
-   Skub sprøjten eller bælges ind 

meget langsomt, indtil kedlen går i 
fejltilstand (5).

-   Notér trykket, som manmetret 
viser i det pågældende øjeblik. Et 
kontakttryk på mellem 5,0 og 6,5 
mbar er fi nt. Et lavere eller højere 
kontakttryk angiver et problem ved 
luftryk-differentialkontakten.

-   Efter målingen fjernes 
siliciumslangen fra T-stykket på 
+siden, og slangen, som var blevet 
fjernet forinden, tilsluttes igen.

FORSIGTIG:
Bemærk venligst: +siden (P1) er 
bagerste studs på luftvagten (uden 
rød hætte).
-   Fjern snavs fra alle 

tilslutningspunkter for slanger og 
lufttryk-differentialkontakt.

-   Kontrollér luftslangernes og 
luftvagtens tilstand og tæthed. 
Udskift slangerne hvis nødvendigt.

LANGSOM
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Smudsfælde
Placer en balje under den røde 
smudsfælde for at opsamle det 
snavsede
og aggressive kondensvand.
Brug personlige værnemidler som 
latexhandsker og sikkerhedsbriller.

-  Afmontér smudsfælden ved at 
skrue den løs. Kontrollér den røde 
kop for snavs.

-   Gør den rent under rindende vand.
-  Smør O-ringende med syrefri 

O-ringsfedt for at lette monteringen.
-  Hvis den røde smudsfælde har 

lækager, skal den udskiftes.

I tilfælde af lækage kan 
aftapningshætten fjernes for at aftappe 
eventuel vand/kondens fra kedlen.

Sæt kedlen i drift igen, og udfør 
en røggasanalyse (se afsnittet om 
kontrol af O2/CO2).

Vedligeholdelse
 

Oplysninger om vedligeholdelse

Fra fabrikken indstilles et fast antal 
måneder for serviceintervaller. Dette 
antal kan ikke ændres. Efter udløbet 
af antallet af måneder i et interval 
vises meddelelsen 1730: Sched..
Maintenance-Call Service (Plan..
vedligeholdelse-Tilkald service) 
(når udlæsning er i kedelstatus) på 
skærmen. 

Mens meddelelsen 1730: Sched..
Maintenance-Call Service (Plan..
vedligeholdelse-Tilkald service) er 
aktiv, er kedlen fuldt fungerende. Når 
vedligeholdelsen beskrevet herover er 
blevet udført, skal tælleren nulstilles. 
Tælleren nulstilles med følgende 
procedure (startende fra blå skærm):

Gå til installationsmenuen
fuld menu
24.17 vedligeholdelse
24.17.2 nulstil vedligeholdelsestæller.

Tælleren nulstilles til det antal 
måneder, som er indstillet på 
fabrikken. Meddelelsen 1730: Sched..
Maintenance-Call Service (Plan..
vedligeholdelse-Tilkald service) vises 
ikke længere.

Advarsler vedrørende vedligeholdelse

A
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Vedligeholdelse

Oversigt over eftersyn
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Bemærkninger  

Pos. nr.:  Tjekliste for eftersyn - THISION L PLUS    

Sluk for strømmen til kedlen, og luk gasventilen!
1 Luftboks/kedelafdækning 
1.0.1 Afmontering af kedelafdækning
1.0.2 Kontrol af kedelafdækning/luftkassens pakning for slid
1.0.3 Nødvendig rengøring
2 Gasrør
2.0.1 Kontrol af alle gasrør for lækager
2.0.2 Kontroller alle gasfittings for lækager
2.0.3 Kontrol af alle gasrør og deres dele for korrosion og skader
2.0.4 Kontrol af statisk og dynamisk gastryk
3 Trykdele
3.0.1 Kontrol af systemtryk (plausibilitetskontrol) 
4 Kontrol af dele for skader, korrosion, funktion og lækager:
4.0.1 Gasventil/venturi
4 0 24.0.2  
4.0.3 Hydrauliske forbindelser
4.0.4 Vandlås/smudsfælde og kondensafløb
4.0.5 Tændings- og ioniseringselektrode
4.0.6 iConXL varmeveksler
4.0.7 Manuel afluftning
5 Kedel/brænder i drift uden luftkasse/kedelafdækning:
5.0.1 Kontrol af flamme
5.0.2 Hvis flammen ikke er stabil - kontrol af brænderens justering
5.0.3 Ibrugtagning O²/CO²

6.0.1 Kontrol af lufttrykskontaktens korrekte funktion

6.0.3 Kontrol af forbrændingsluftindtag
6.0.4 Kontrol af gasstrømning  (plausibilitetskontrol)
6.0.5 Kontrol af O²/CO² 

6.0.6 I tilfælde af flere enheder - Alle aktiviteter skal udføres på alle enheder!
6.0.7 Genmontering af kedelafdækning

7.0.3 Kontrol af ønsket og faktisk fremløbstemperatur (plausibilitetskontrol)

6.0.2 Kontrol af alle dele under overtryk

7 Kedel/brænder i drift med luftkasse/kedelafdækning:
7.0.1 Kontrol af centralvarmefunktionen
7.0.2 Kontrol af DHW-funktion

7.0.4 Nedskrivning af driftstimer aflæst i HMI og nulstilling af tæller

6 Yderligere kontroller: 

Automatisk afluftning

og ioniseringsstrøm

* Skal aftales med den lokale service afhængigt af installationens tilstand
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Vedligeholdelse

Oversigt over vedligeholdelse

Pos. nr.:  Tjekliste til vedligeholdelse - THISION L PLUS  
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Bemærkninger  
Sluk for strømmen til kedlen, og luk gasventilen!

1 Luftboks/kedelafdækning 
1.0.1 Kontrol af afdækningen for snavs og skader
1.0.2 Nødvendig rengøring
1.0.3 Kontrol af tætning, eventuel udskiftning
2 Ventilator/brænderboks
2.0.1 Kontrol af ventilatorenhed og rengøring
2.0.2 Kontrol af øverste del af varmeveksleren og rengøring
2.0.3 Kontrol af kontraventil, eventuel udskiftning
2.0.4 Kontrol af brænderboks og rengøring
2.0.5 Kontrol af venturi og rengøring
2.0.6 Kontrol af gasventil for korrosion og skader
2.0.7 Udskiftnin af alle pakninger på gassystemet, som er blevet afmonteret

3 iConXL varmeveksler
3.0.1 Kontrol af varmeveksler for korrosion og skader
3.0.2 Kontrol af varmeveksler for snavs og rengøring
3.0.3 Udskiftning af pakningen mellem varmeveksleren og brænderboksen

3.0.4 Udskiftning af pakningen mellem varmeveksler og topdel
Det er ikke tilladt at skylle toppen af varmeveksleren med vand!

4 Kontrol af dele for skader, korrosion, funktion og lækager.
Udskift eventuelt.

4.0.1 Tændings- og ioniseringselektrode
4.0.2 Udskiftning af tændings- og ioniseringselektroder
4.0.3 Automatisk afluftning
4.0.4 Hydrauliske forbindelser
5 Vandlås smudsfælde/kondensafløb
5.0.1
5.0.2

5.0.3
5.0.4
5.0.5

Gør vandlås/smudsfælde og kondensafløb rent
Kontrol af vandlås/smudsfælde og kondensafløb for lækager

Udskiftning af tændings- og ioniseringselektrodeblok
Udskiftning af pakninger på vandlås/smudsfælde
Hydrauliske forbindelser

6 Cirkulationspumpe
6.0.1 Kontrol af cirkulationspumpes funktioner

6.0.2 Kontrol af pumpen for udvendige skader og unormal støj

6.0.3 Kontrol af pumpen for lækager
7 Yderligere aktiviteter: 
7.0.1 I tilfælde af flere enheder - Alle aktiviteter skal udføres på alle enheder!
7.0.2 Følg tjeklisten for inspektion efter udført vedligeholdelse
7.0.3 Åbn gasventilen, tilslut strømforsyningen
7.0.4 Kontrol af centralvarmefunktionen
7.0.5  Kontrol af DHW-funktion

* Skal aftales med den lokale service afhængigt af installationens tilstand
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Fejl

Fejlkoder og fejlfi nding
Kaskade 
Masterkedel i kaskade
Kaskademasterkedlens display viser 
alle fejl, der er aktive på bussen, dvs. 
også for slavekedler, zone clip-in, 
solstyreenhed osv. 

Slavekedel i kaskade
Viser kun fejl, som er aktive på den 
pågældende slavekedel.

Fejl på kaskademaster fra slavekedel

Fejl på selve masterkedlen.

Fejl på selve slavekedlen. 

Meddelelse på display (ingen angivelse af BHE0 og BHE1 Fejlkode 
brænder 1

Fejlkode 
brænder 2

(hvis relevant)
Overheat (Overopvarmning) 101 1
Overheat (Overopvarmning) 101 2
(Reserved) (Reserveret) --
(Reserved) (Reserveret) --
Flow Check 1 (Fremløb kontrol 1) 1P1 1
Flow Check 1 (Fremløb kontrol 1) 1P1 2
Flow Check 3 (Fremløb kontrol 1) 1P2 1
Flow Check 3 (Fremløb kontrol 1) 1P2 2
Flow Check 4 (Fremløb kontrol 1) 1P3 1
Flow Check 4 (Fremløb kontrol 1) 1P3 2
Flow Check 2 (Fremløb kontrol 1) 104 1
Flow Check 2 (Fremløb kontrol 1) 104 2
Flow Check 5 (Fremløb kontrol 1) 107 1
Flow Check 5 (Fremløb kontrol 1) 107 2

ALERT

01/01/15 00:00
      Fault    110 1

          Boiler Slave   1  
Send probe damaged

      Fault    110 1
Boiler (local)  

Send probe damaged
ALERT

01/01/15 00:00

ALERT

      Fault    110 1
Boiler Slave (local)   1  

Send probe damaged
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(Reserved) (Reserveret) --
(Reserved) (Reserveret) --
(Reserved) (Reserveret) --
(Reserved) (Reserveret) --
Flow Føler Open Short Circuit (Fremløbsføler åben kortslutning) 110 1
Flow Føler Open Short Circuit (Fremløbsføler åben kortslutning) 110 2
Return Føler Open Short Circuit (Returføler åben kortslutning) 112 1
Return Føler Open Short Circuit (Returføler åben kortslutning) 112 2
Følers Check (Følerer kontrol) 118 1
Følers Check (Følerer kontrol) 118 2
Flow Check 1 (or 3 or 4) Three Times (Fremløb kontrol 1 (eller 3 eller 4) tre gange) 103 1
Flow Check 1 (or 3 or 4) Three Times (Fremløb kontrol 1 (eller 3 eller 4) tre gange) 103 2
Flow Check 3 (or 1 or 4) Three Times (Fremløb kontrol 3 (eller 1 eller 4) tre gange) 105 1
Flow Check 3 (or 1 or 4) Three Times (Fremløb kontrol 3 (eller 1 eller 4) tre gange) 105 2
Flow Check 4 (or 1 or 3) Three Times (Fremløb kontrol 4 (eller 1 eller 3) tre gange) 106 1
Flow Check 4 (or 1 or 3) Three Times (Fremløb kontrol 4 (eller 1 eller 3) tre gange) 106 2
(Reserved) (Reserveret) --
(Reserved) (Reserveret) --
Gas Relais check Failed (Kontrol af gasrelæ mislykket) 309 1
Gas Relais check Failed (Kontrol af gasrelæ mislykket) 309 2
Pump Feedback Open Short Circuit (Pumpefeedback åben kortslutning) 142 1
Pump Feedback Open Short Circuit (Pumpefeedback åben kortslutning) 142 2
PCB Fault 1 (PCB Fejl 1) 303 1
PCB Fault 1 (PCB Fejl 1) 303 2
Too many Reset (For mange nulstillinger) 304 1
Too many Reset (For mange nulstillinger) 304 2
Pump Feedback Abnormal Running (Pumpefeedback unormal kørsel) 143 1
Pump Feedback Abnormal Running (Pumpefeedback unormal kørsel) 143 2
PCB Fault 2 (PCB Fejl 1) 306 1
PCB Fault 2 (PCB Fejl 1) 306 2
Pump Feedback Abnormal Stopped (Pumpefeedback unormalt stop) 144 1
Pump Feedback Abnormal Stopped (Pumpefeedback unormalt stop) 144 2
No Flame detection (3 attempts) (Ingen fl ammedetektion) (3 forsøg) 501 1
No Flame detection (3 attempts) (Ingen fl ammedetektion) (3 forsøg) 501 2
False Flame (Falsk fl amme) 502 1
False Flame (Falsk fl amme) 502 2
Flame lift (3 attempts) (Flammeløft) (3 forsøg) 504 1
Flame lift (3 attempts) (Flammeløft) (3 forsøg) 504 2
No Flame 1 (Ingen fl amme 1) 5P1 1
No Flame 1 (Ingen fl amme 1) 5P1 2

Fejl

Fejlkoder og fejlfi nding

Meddelelse på display (ingen angivelse af BHE0 og BHE1 Fejlkode 
brænder 1

Fejlkode 
brænder 2

(hvis relevant)
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Fejl

Fejlkoder og fejlfi nding

No Flame 2 (Ingen fl amme 2) 5P2 1
No Flame 2 (Ingen fl amme 2) 5P2 2
Flame lift 1 (Flammeløft 1) 5P3 1
Flame lift 1 (Flammeløft 1) 5P3 2
Pump Feedback Failure (Pumpefeedback fejl) 145 1
Pump Feedback Failure (Pumpefeedback fejl) 145 2
Fan Error (Ventilatorfejl) 612 1
Fan Error (Ventilatorfejl) 612 2
APS Open (APS åben) 603 1
APS Open (APS åben) 603 2
Pump Feedback Low Flowrate (Pumpefedback lav fremløbshastighed) 146 1
Pump Feedback Low Flowrate (Pumpefedback lav fremløbshastighed) 146 2
Flow2 Føler Open Short Circuit (Fremløb2 føler åben kortslutning) 117 1
Flow2 Føler Open Short Circuit (Fremløb2 føler åben kortslutning) 117 2
Scheduled Maintenance (Planlagt vedligeholdelse) 3P9 1
Scheduled Maintenance (Planlagt vedligeholdelse) 3P9 2
Bms Voltage Confi guration Error (Bms spænding konfi guration fejl) 450
Bms Current Confi guration Error (Bms strøm konfi guration fejl) 451
Bms External Confi guration Error (Bms ekstern konfi guration fejl) 452
Buffer High Probe Error (Buffer høj føler fejl) 730
Buffer High Probe Overtemperature (Buffer høj føler overtemperatur) 731
Buf Full Charge Error (Buf fuld last fejl) 732
Boiler parametrization fault (Kedel parametrering fejl) 162
Boiler parametrization OK (Kedel parametrering OK) 163
Boiler parametrization OK - waiting for NTCs (Kedel parametrering OK - afventer 
NTC'er) 164

Boiler parametrization missing (Kedel parametrering mangler) 165
Boiler parametrization allowed (Kedel parametrering tilladt) 166
Boiler parametrization waiting for reset (Kedel parametrering afventer nulstilling) 167
No Cascade Manager Detected (Ingen kaskademanager detekteret) 440
Missing Boiler Detected (Manglende kedel detekteret) 441
Dynamic Pressure Check Failed (Dynamisk trykkontrol mislykkedes) 140 1
Dynamic Pressure Check Failed (Dynamisk trykkontrol mislykkedes) 140 2
Dynamic Pressure Check Attempt Failed (Dynamisk trykkontrol forsøg mislykkedes) 1P9 1
Dynamic Pressure Check Attempt Failed (Dynamisk trykkontrol forsøg mislykkedes) 1P9 2
Pump Feedback Low Warning Flowrate (Pumpefedback lav fremløbshastighed 
advarsel) 1P0 1

Pump Feedback Low Warning Flowrate (Pumpefedback lav fremløbshastighed 
advarsel) 1P0 2

Flame Low Fan RPM High (Flamme lav ventilator RPM høj) 506 1
Flame Low Fan RPM High (Flamme lav ventilator RPM høj) 506 2
Communication error (Internal HMI) (Kommunikationsfejl (intern HMI)) 310
Bus supply overload (Overbelastning af BUS-strømforsyning) 420

Meddelelse på display (ingen angivelse af BHE0 og BHE1 Fejlkode 
brænder 1

Fejlkode 
mbrænder 2

(hvis relevant)
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3  Meddelelsen vises til venstre i 
skærmen.
Tryk på OK for at nulstille fejlen. 
Ellers vises den forrige skærm.

4  Meddelelsen Reset in Progress
(Nulstilling udføres) vises.

5  Lidt efter vises meddelelsen Fault 
Solved (Fejl løst).

Når fejlkoden er nulstillet vises 
startskærmen.

Hvis der er fl ere aktive fejl, så er det 
muligt at rulle igennem dem ved at 
trykke på ESC-knappen. Den sidste 
side er startskærmen. Hvis ingen 
knap trykkes inden for 30 sekunder, 
så vises den senest indtrufne fejl 
igen.  På masterkedlen vises alle fejl i 
kaskadesystemet.

Fejl

Nulstilling af en fejlkode

1  Hvis en fejl indtræffer, så vises fejlkoden og beskrivelsen på skærmen.
2  En aktiv fejlkode nulstilles ved at trykke på knappen RESET.

Indstillingerne kan åbnes ved brug af 
en kode.
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Fejl

Visning af fejlkodehistorik

25/03/19 09:00 –10°

1.5 bar

CH Pump Overrun

1 2

T10

BMS

32°

1  I styreenhedens startskærm: Tryk på knapperne ESC og OK samtidig i 7 
sekunder.

2   Brug “+” til at rulle ned og “–” til at 
rulle op for at markere
007 som teknisk kode.
Tryk på  Save (Gem).

3 Brug “+” til at rulle ned og “–” til at 
rulle op for at markere
0 Network (0 Netværk).
Tryk på OK.

4  Brug “+” til at rulle ned og “–” til at 
rulle op for at markere
24 Commercial boiler 
(24 Kommerciel kedel).
Tryk på OK.

5 Brug “+” til at rulle ned og “–” til at 
rulle op for at markere
24.18 Error History (Fejlhistorik).
Tryk på OK.

6  Valget 24.18.0  Last 10 Errors (De 
seneste 10 fejl) er fremhævet.
Tryk på OK.
En oversigt med de seneste 10 fejl 
vises.

Et eksempel på en fejlmeddelelse til 
venstre.

24.15 Engine 2 statisticks
24.16 Boiler Statistics -1 
24.17 Service
24.18 Error History
24.19 Reset Menu

24  Commercial boiler

5 Zone2 Parameters
6 Zone3 Parameters
24 Commercial boiler
25 Cascade management
42 Building management system

Menu

24.18.0   Last 10 Errors
24.18.1  Reset error list 

24.18  Error History

0 Network
4 Zone1 Parameters
5 Zone2 Parameters
6 Zone3 Parameters
24 Commercial boiler

Menu
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Bortskaffelse og genvinding
Ud af ibrugtagning af enheder
Hvis enheden skal tages ud af drift, er 
det nødvendigt at være opmærksom 
på følgende ved demontering og 
bortskaffelse:
-  Ud af ibrugtagning må 

kun udføres af kvalifi ceret 
specialiseret personale, da 
visse aktiviteter er nødvendige 
på elektriske komponenter og 
brændstofl edninger.

-  Sluk for enheden/
enhedskomponenten på 
hovedafbryderen, og beskyt 
afbryderen mod gentilslutning af 
strømmen.

-  Kontrollér, at strømmen til enheden/
enhedskomponenten er afbrudt.

Bortskaffelse af emballage
Den anvendte emballage kan 
genindvindes. Følg de landespecifi kke 
genindvindingssystemer for at sikre en 
professionel og korrekt bortskaffelse, 
eller afl evér emballages til din 
specialistsælger eller forhandler.

Bortskaffelse af enheden
Enheden må ikke bortskaffes med det 
almindelige husholdningsaffald, men 
skal sendes til et opsamlingssted for 
separat bortskaffelse af elektriske og 
elektroniske apparater (europæisk 
direktiv om affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr WEEE 2012/19 
/ EU), eller skal tages tilbage af en 
forhandler, når du køber en ny enhed 
af samme type. Brugeren er ansvarlig 
for at sikre, at enheden bortskaffes 
korrekt ved slutningen af dens levetid. 
Flere oplysninger om tilgængelige 
bortskaffelsesmuligheder kan fås hos 
de lokale myndighed eller hos den 
forhandler, hvor enheden er købt.
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Bilag

Følermodstand
Fremløbsføler opvarmning 
Returføler opvarmning 
VV-føler 
Røggasføler

NTC10k (25 °C)

Temperatur [°C]  Modstand [ohm]

-10  55.047 

0  32.555 

10  19.873 

12  18.069 

14  16.447 

16  14.988 

18  13.674 

20  12.488 

22  11.417 

24  10.449 

26  9.573 

28  8.779 

30  8.059 

32  7.406 

34  6.811 

36  6.271 

38  5.779 

40  5.330 

42  4.921 

44  4.547 

46  4.205 

48  3.892 

50  3.605 

52  3.343 

54  3.102 

56  2.880 

58  2.677 

60  2.490 

62  2.318 

64  2.159 

66  2.013 

68  1.878 

70  1.753 

72  1.638 

74  1.531 

76  1.433 

78  1.341 

80  1.256 

82  1.178 

84  1.105 

86  1.037 

88  974 

90  915 

Udeføler

NTC1k (25 °C)

Temperatur [°C]  Modstand [ohm]

-10  4.574 

-9  4.358 

-8  4.152 

-7  3.958 

-6  3.774 

-5  3.600 

-4  3.435 

-3  3.279 

-2  3.131 

-1  2.990 

0  2.857 

1  2.730 

2  2.610 

3  2.496 

4  2.387 

5  2.284 

6  2.186 

7  2.093 

8  2.004 

9  1.920 

10  1.840 

11  1.763 

12  1.690 

13  1.621 

14  1.555 

15  1.492 

16  1.433 

17  1.375 

18  1.320 

19  1.268 

20  1.218 

21  1.170 

22  1.125 

23  1.081 

24  1.040 

25  1.000 

26  962 

27  926 

28  892 

29  858 

30  827 

35  687 

40  575 

Følermodstand
Den tilstødende tabel indeholder en 
liste over værdier for alle kedelfølerer 
og for de valgfri følerer, som er 
indeholdt i sæt med tilbehør. 
Disse tabeller viser 
gennemsnitsværdier, da alle følerer er 
udsat for udsving. 

Kedlen skal altid være slukket, når 
modstandens værdier måles. Udfør 
målingerne i nærheden af føleren, så 
afvigelser fra værdierne kan undgås.
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Bilag

Standarddiagrammer

Diagram Kedelgruppe Fordelergruppe
1 Enkelt kedel eller kaskade En direkte zone

Navn og beskrivelse ECU I/O Bemærkning
Kedel fremløbsføler NTC1
Kedel, returføler NTC2
Udeføler NTC4
Kedelpumpe (230 V) P1
Kedelpumpe (PWM) PWM_P1
Fælles fremløbsføler (T10) MTS1
HC1 pumpe MO1_HV

Pumper paralleltstyrede
Systempumpe* MO1_HV
Varmekald zone 1 PADIN1 eller EBUS2
Alarm eller sanitetspumpe VFR1

Valgfri
LPG/rumventilator VFR3

*Systempumpe: valgfri elektrisk forbindelse. Til brug afhængigt af anvendelsen.

Udendørs 
føler

Systempumpe

HC1 pumpe
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Bilag

Standarddiagrammer

Diagram Kedelgruppe Fordelergruppe
2 Enkelt kedel eller kaskade Flere direkte zoner

Navn og beskrivelse ECU I/O Bemærkning
Udendørs føler NTC4
Kedelpumpe (230 V) P1
Kedelpumpe (PWM) PWM_P1
Kedel fremløbsføler NTC1
Kedel, returføler NTC2
T10 MTS1
HC1 pumpe P_Z1

Styret med CLIP 3 ZONE MIX.
CLIP 3 ZONE MIX påkrævet!HC2 pumpe P_Z2

HC3 pumpe P_Z3
Systempumpe* MO1_HV ON/OFF Pumpe.
Varmekald zone 1 PADIN1 eller EBUS2
Varmekald zone 2 PADIN2 eller EBUS2
Varmekald zone 3 PADIN3 eller EBUS2
Alarm eller sanitetspumpe VFR1

Valgfri
LPG/rumventilator VFR3

*Systempumpe: valgfri elektrisk forbindelse. Til brug afhængigt af anvendelsen.

Udendørs 
føler

Systempumpe

HC1 pumpe HC2 pumpe HC3 pumpe
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Bilag

Standarddiagrammer

Diagram Kedelgruppe Fordelergruppe
3 Enkelt kedel eller kaskade En eller fl ere blandingszoner

Navn og beskrivelse ECU I/O Bemærkning
Udeføler NTC4
Kedelpumpe (230 V) P1
Kedelpumpe (PWM) PWM_P1
Kedel fremløbsføler NTC1
Kedel, returføler NTC2
T10 MTS1
HC1 pumpe P_Z1

Styret med CLIP 3 ZONE MIX.
CLIP 3 ZONE MIX påkrævet!

HC1 blandingsventil MV_Z1
HC1 fremløbsføler NTC_Z1
HC2 pumpe P_Z2
HC2 mixerventil MV_Z2
HC2 fremløbsføler NTC_Z2
HC3 pumpe P_Z3
HC3 mixerventil MV_Z3
HC3 fremløbsføler NTC_Z3
Systempumpe* MO1_HV
Varmekald zone 1 PADIN1 eller EBUS2
Varmekald zone 2 PADIN2 eller EBUS2
Varmekald zone 3 PADIN3 eller EBUS2
Alarm eller sanitetspumpe VFR1

Valgfri
LPG/rumventilator VFR3

Kombinationen af fl ere zoner (direkte og/eller blandingszoner) kan udføres med CLIP 3 ZONE MIX. Den endelige 
konfi guration kan oprettes som en kombination af diagram 2 og diagram 3.

*Systempumpe: valgfri elektrisk forbindelse. Til brug afhængigt af anvendelsen.

Udendørs 
føler

Systempumpe

HC1 pumpe HC2 pumpe HC3 pumpe

HC1 fl ow HC2 fl ow HC3 fl ow

HC1 mix HC2 mix HC3 mix
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Bilag

Standarddiagrammer

Diagram Kedelgruppe Fordelergruppe
4

Enkelt kedel eller kaskade
•   DHW-tank nedstrøms 

hydraulisk separator
•  Fra 1 til 3 blandezoner

Navn og beskrivelse ECU I/O Bemærkning
Udeføler NTC4
Kedelpumpe (230 V) P1
Kedelpumpe (PWM) PWM_P1
Kedel fremløbsføler NTC1
Kedel, returføler NTC2
VV-føler NTC3
DKW pumpe P2
T10 MTS1
VK1 pumpe VFR1 Se note *1
Anlægspumpe* MO1_HV
Varmekald zone 1 PADIN1 eller EBUS2
Alarm eller sanitetspumpe VFR1 Tilbehør; se note *1
LPG/rumventilator VFR3 Valgfri

Bemærk:
1.   Hvis al VFR er nødvendige til andre funktioner (alarm, røggasdumper, LPG, ...), skal HC1-pumpen tilsluttes P_Z1 i 

Kontrolleret med CLIP 3 ZONE MIX. CLIP 3 ZONE MIX påkrævet! 

*Systempumpe: valgfri elektrisk forbindelse. Til brug afhængigt af anvendelsen.

Udendørs 
føler

Systempumpe

HC1 pumpe
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